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GETRIEBE-
KOMPONENTEN
TRANSMISSION  
COMPONENTS
ELEMENTY 
PRZEKŁADNIOWE

MEHR ALS 700 ARTIKEL
MORE THAN 700 ITEMS

PONAD 700 ARTYKUŁÓW



CONTAINER BELADUNGEN & MENGEN 
CONTAINER LOADINGS & SIZES 
ZAŁADUNEK I WIELKOŚĆ KONTENERA

LITER  BOX PALETTE 20 FT 
LITRE  BOX PALLET 20 FT 
LITRY  PUDEŁKO PALETA 20 FT
 1 12 480-720 5280-7920
 5 1-4 112-140 1232-1540
 60 1 6 66
 208 1 2 22

Hinweis: Alle Angaben sind Näherungsgrößen! Die endgültige Berechnung der tatsächlichen Menge pro Karton / Container erfolgt nur bei der jeweiligen Bestellung!
Note: All quantities are approximate sizes! The final calculation of the actual amount per box / container is only with the particular order!
Uwaga: Wszystkie ilości podano w przybliżeniu! Ostateczne wyliczenie rzeczywistej ilości za pudełko / kontener jest tylko w konkretnym zamówieniu!

1 l 5 l 60 l 208 l

STANDARDWERTE
STANDARD VALUES
WARTOŚCI STANDARDOWE
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engine & transmission parts by VIEROL

Das beste Getriebeöl ist irgendwann leistungs-

mäßig „erschöpft“. Die Folge: Es kommt zu 

erhöhtem Materialverschleiß innerhalb des 

Getriebes. Auch sogenannte „Lifetime Öle“ 

sind von diesem Problem nicht ausgeschlos-

sen. Um einem Schaden am  Getriebe und 

dessen Steuereinheit vorzubeugen, empfeh-

len wir den Wechsel von Getriebeöl und Fil-

tersatz in regelmäßigen Intervallen. Je nach 

Fahrzeug liegen diese in einem Zeitraum 

von fünf bis sechs Jahren oder 60.000 bis 

100.000 Kilometern Laufleistung.

Durch Wechsel des Öles, Reinigen oder 

Spülen der Steuereinheit und Austauschen 

des Hydraulikfilters kann die Leistung des 

Getriebes deutlich verbessert werden: Es 

schaltet wieder spürbar weicher, schneller 

und sauberer.

Mit mehr als 700 unterschiedlichen Hydraulik­

filtern und Hydraulikfiltersätzen – geprüft 

nach deutschen Qualitätsstandards – bietet 

die Qualitätsmarke VAICO ein  umfangreiches 

Produktprogramm. Ebenfalls ist  passendes 

ATF­ Sortiment „Made in Germany“ verfügbar.

The best transmission oil is eventually  

“exhausted” in terms of performance. The 

result: there is increased material wear in-

side the gearbox. Even so-called “Lifetime 

Oils“ are not exempt from this problem. In 

order to prevent damage to the transmis-

sion and its control unit, we advise changing 

gearbox oil and replacing the filter set at 

regular intervals. Depending on the vehicle, 

this is within a period of five to six years or 

60,000 to 100,000 kilometres mileage. 

By changing the oil, cleaning or rinsing the 

control unit and replacing the hydraulic  filter, 

the performance of the transmission can 

be significantly improved: Gear changing is 

 noticeably quieter, faster and smoother.

With more than 700 different hydraulic  filters 

and filter sets – tested according to German 

quality standards – the quality brand  VAICO 

offers a comprehensive product range.  

A suitable ATF range “Made in Germany” is 

also available.

Najlepszy olej przekładniowy może się w 

końcu "wyczerpać" pod względem wydajno-

ści. W wyniku tego: istnieje zwiększone zu-

życie materiałów wewnątrz skrzyni biegów. 

Nawet tak zwane oleje "Lifetime" nie unikną 

tego problemu. W celu uniknięcia uszkodze-

nia skrzyni biegów oraz jej jednostki sterują-

cej radzimy wymianie oleju wraz z zestawem 

filtrów w regularnych odstępach czasu.

W zależności od pojazdu, jest to w termi-

nie od pięciu do sześciu lat lub przebieg 

60.000 do 100.000 kilometrów. Poprzez 

zmianę oleju, czyszczenie lub płukanie  

urządzenia sterującego oraz wymianę filtra 

hydraulicznego, wydajności przekładni może 

się znacznie poprawić: Zmiana biegów prze-

biega znacznie ciszej, szybciej i płynniej.  

 

Z ponad 700 różnych filtrów hydraulicznych 

oraz zestawów filtrów – testowanych zgodnie 

z niemieckimi normami jakości – Jakość mar-

ki VAICO oferuje szeroką gamę  produktów. 

Odpowiedni zakres ATF "Made in Germany" 

jest również dostępny.

GETRIEBE-KOMPONENTEN
TRANSMISSION COMPONENTS 
ELEMENTY PRZEKŁADNIOWE

Die formschlüssigen Kartons sind perfekt auf die 
 Umweltbedingungen des Ziellandes abgestimmt. 
The form­fit boxes perfectly match the  environmental 
conditions of the destination country. 
Wąskie kształty opakowań są doskonale dostosowane 
do warunków środowiskowych państwa docelowego.
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Getriebetyp und 
Ölwechselempfehlung 
gear unit type and 
oil chance recommendation 
typ przekładni i zalecana 
wymiana oleju

Passende  
Fahrzeuganwendungen 
matching vehicle applications 
odpowiadaj ce aplikacje

Produktvariationen/Satzbestandteile 
choices of products/ kit components 
wybory produktów /elementy zestawu

Passendes Zubehör  
und Hinweise 
appropriate accessories  
and notes 
odpowiednie akcesoria i uwagi

ALLES AUF EINEN BLICK!
EVERYTHING AT A GLANCE! 
WSZYSTKO W MGNIENIU OKA!
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1x

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners.
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre
change interval 60,000 km/5 years
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr
manufacturer applications year
producent aplikacje rok

AUDI A1 (GB) 07.18 –

 A3 (8V) 05.16 –

 Q2 (GA) 06.16 –

 Q3 (F3) 07.18 –

 TT (FV) 06.16 –

SEAT ATECA (KH7) 04.16 –

 FORMENTOR 07.20 –

 TARRACO (KN2) 09.18 –

 LEON (5F) 11.16 – 

SKODA KAROQ (NU7) 07.17 –

 OCTAVIA (5E) 02.17 –

 OCTAVIA (NX) 12.19 –

 SUPERB (3V) 03.15 –

VW ARTEON (3H) 03.17 –

 CADDY (SB) 11.20 –

 GOLF VII (5G) 10.16 –

 GOLF VIII (CD) 12.19 –

 GOLF SPORTSVAN (AM1) 11.16 –

 PASSAT (3G) 05.16 –

 POLO (AW) 09.17 –

 TAOS 05.21 –

 TIGUAN (AD) 01.16 –

 TOURAN (5T) 09.15 –

 TOURAN (T6) 09.19 –

 T-ROC (A11) 11.17 –

7-GANG DSG (DQ381)
7-GEAR DSG (DQ381)
7-BIEGOWA DSG (DQ381)

Sätze
sets
zestawy

0GC 325 183 kit3

V10-4991-XXL
0GC 325 183 kit2

V10-4991
G 055 529 A2 kit2

V10-4991-SP
TF DSG II (1 L)

8x 6x 6x

G 055 529 A2
V60-0118
Filter
fi lter
fi ltr

- – –

0GC 325 183
V10-4722
Filter, OE­Qualität mit 
O­Ring
fi lter, OE Quality with 
o-ring
fi ltr, jakość OE z oring 1x 1x -

0GC 325 183 kit
V10-4722-1
inklusive 
 Montage-Satz
including   
mounting kit
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Einfüllschraube
mit Dichtring,
1x Dichtring 
1x fi ller screw with
seal ring,
1x seal ring 
1x śruba wypełniająca
z pierścieniem 
uszczelniającym, 
1x pierścień 
uszczelniający

1x 1x 1x

passend dazu: Deckel, Ölfi ltergehäuse
matching: cover, oil fi lter housing
dopasowanie: pokrywa, obudowa fi ltra oleju

X-Ref  0BH 325 159 V10-6835

NEU! NEW! NOWY!

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI | PORSCHE | SEAT | ŠKODA | VW 7

BMW | JAGUAR | LANDROVER | ROLLS­ROYCE 61

MINI 87

CITROËN | PEUGEOT 91

FORD | MAZDA | VOLVO 95

HONDA 105

HYUNDAI | KIA 111

MERCEDES-BENZ 117

OPEL 137

RENAULT 145

SUBARU 147

LEXUS | TOYOTA 153

US-CARS 157

ATF-ÖLE | ATF­OILS | OLEJ­ATF 162

VIEROL AG 178
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* For detailed vehicle information, please refer to the vehicle lists under www.autoteile.de.
Notes: Temporary offers are only valid while stocks last. All offers remain subject to prior sale. Our general terms and conditions of sale and delivery as well as our warranty conditions apply, which are available for download on our website.  
All prices are net prices. Errors excepted. Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are for comparison only and may not be disclosed in invoices. They are non-binding and no indication of origin. © VIEROL AG

* Ausführliche Fahrzeuginformationen finden Sie in den Fahrzeuglisten unter www.autoteile.de.
Hinweise: Zeitlich befristete Angebote gelten nur, solange der Vorrat reicht. Zwischenverkauf vorbehalten. Es gelten unsere Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungs- sowie Garantiebedingungen, die auf unserer Website zum Download bereit-
stehen. Alle Preise sind Nettopreise, zzgl. Mwst. Irrtum vorbehalten. Referenznummern und -namen, VIEROL AG ausgenommen, dienen nur Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden. Sie sind unverbindlich und 
stellen keine Herkunftsbezeichnung dar. © VIEROL AG

* Szczegółowe informacje oraz specyfikacje znajdą Państwo na stronie www.autoteile.de
Tymczasowe oferty ważne do wyczerpania zapasów, z zastrzeżeniem prawa do wcześniejszej sprzedaży. Obowiązuja nasze ogólne warunki sprzedaży, dostawy oraz gwarancji, dostępne do pobrania na naszej stronie internetowej. 
Podane ceny sa cenami netto, do cen należy doliczyć podatek VAT.  Wszelkie numery referencyjne oraz nazwy, z wyłączeniem VIEROL AG, służą do celów identyfikacyjnych, nie są wiążące i nie mogą zostać ujęte na fakturze. © VIEROL AG

Unser neuer EXPERT KITS + Katalog ist da!
Our new EXPERT KITS +  catalogue is here! 
Nasz nowy katalog EXPERT KITS + jest tutaj!

NEU!
NEW!
NOWY!
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engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

3-GANG 
3-GEAR 
3-BIEGOWA

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI AUDI 80 (81, B2) 08.78 – 08.86

 AUDI 80 (89, B3) 06.86 – 09.91

 AUDI 100 (44, C3) 08.82 – 11.90

VW GOLF I (17) 04.74 – 12.83

 GOLF II (19) 08.83 – 07.92

 JETTA I (16) 08.78 – 02.84

 JETTA II (19) 01.84 – 12.92

 PASSAT, SANTANA (32B) 08.80 – 03.88

 TRANSPORTER T2 08.67 – 04.79

 TRANSPORTER T3 05.79 – 07.92

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Filter 
filter 
filtr

010 325 421 
V10-0380

1x

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT ALHAMBRA (7V) 04.96 – 03.10

VW SHARAN (7M) 09.95 – 03.10

 TRANSPORTER T4 07.90 – 04.03

4-GANG (01M) 
4-GEAR (01M) 

4-BIEGOWA (01M)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

01M 325 429 S1 
V10-0384

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

01M 325 429 
V10-0381

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

098 321 370 
V10-2499

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (01M) 
4-GEAR (01M) 
4-BIEGOWA (01M)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

01M 325 429 kit3 
V10-3847-XXL

01M 325 429 kit 
V10-3847

01M 325 429 kit2 
V10-3847-BEK

01M 325 429 S2 
V10-0385

ATF G052 (1 L)

8x 3x – –

 G 052 162 A2 
V60-0050
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

01M 325 429 
V10-0381
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

096 321 370 
V10-2500
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Magnet, 
11x Ölwannen-
schraube, 
1x Verschlussschraube 
mit Dichtring, 
1x Verschlussstopfen, 
1x Verschlusskappe 
1x magnet,  
11x oil pan screw, 
1x plug screw with seal 
ring, 
1x sealing plugs, 
1x sealing cap, 
1x magnes,  
11x Śruba miski  
olejowej, 
1x wykręceniea korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym 
1x korek 
uszczelniający, 
1x kołpak gwintowany

1x 1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A3 (8L) 09.96 – 05.03

SEAT CORDOBA, IBIZA II (6K1) 02.93 – 06.99

 CORDOBA, IBIZA III (6K2) 06.99 – 10.02

 LEON (1M) 11.99 – 06.06

 TOLEDO I (1 L) 05.91 – 03.99

 TOLEDO II (1M2) 04.99 – 05.06

ŠKODA OCTAVIA (1U) 09.96 – 12.10

VW BORA (1J) 10.98 – 05.05

 GOLF III (1H) 10.91 – 04.99

 GOLF IV (1J) 08.97 – 05.06

 NEW BEETLE (9C) 01.98 – 09.10

 POLO CLASSIC (6KV) 11.95 – 01.02

 VENTO (1H2) 11.91 – 09.98

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL



www.vaico.de 11Quality brand of VIEROL AG · Germany

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (01M) 
4-GEAR (01M) 

4-BIEGOWA (01M)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8D, B5) 11.94 – 09.01

 AUDI COUPÉ (89) 03.90 – 12.96

 AUDI CABRIOLET (8G, B4) 05.91 – 08.00

 AUDI 80 (8C, B4) 07.92 – 01.96

VW PASSAT (3B) 10.96 – 11.00

01M 325 429 S3 
V10-0386

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 
filtr

01M 325 429 
V10-0381

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

01N 321 370 
V10-2501

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (095) 
4-GEAR (095) 
4-BIEGOWA (095)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

Sätze 
sets 
zestawy

095 325 429 DS 
V10-0389

Filter 
filter 
filtr

1x

095 325 429 D 
V10-0383
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

096 321 370 
V10-2500

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT CORDOBA, IBIZA II (6K1) 02.93 – 06.99

 TOLEDO I (1 L) 05.91 – 03.99

VW CORRADO (53I) 04.89 – 12.95

 GOLF III (1H) 10.91 – 12.95

 PASSAT (3A2, 35I) 02.88 – 05.97

 VENTO (1H2) 11.91 – 09.98

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (095) 
4-GEAR (095) 

4-BIEGOWA (095)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

095 325 429 DS2 
V10-0430

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

095 325 429 D 
V10-0383

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

097 3210 370 
V10-2503

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A6 (4A, C4) 06.94 – 12.97

 AUDI COUPÉ (89) 03.90 – 12.96

 AUDI CABRIOLET (8G, B4) 05.91 – 08.00

 AUDI 80 (8C, B4) 07.92 – 01.96

 AUDI 100 (4A, C4) 12.90 – 06.94

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4HP18) 
4-GEAR (4HP18) 
4-BIEGOWA (4HP18)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

Sätze 
sets 
zestawy

01F 325 433 S 
V10-0429

Filter 
filter 
filtr

1x

01F 325 433 
V10-0421
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

01F 321 371 
V10-0461

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A6 (4A, C4) 06.94 – 12.97

 A8 (4D) 03.94 – 03.96

 AUDI 100 (4A, C4) 12.90 – 06.94

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4HP24) 
4-GEAR (4HP24) 

4-BIEGOWA (4HP24)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A 5x V60-0050

018 325 433 B 
V10-0423

Filter 
filter 

filtr

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A6 QUATTRO (4A, C4) 06.94 – 12.97

 V8 QUATTRO (44, 4C) 10.88 – 02.94

 A4 (8D, B5) 03.94 – 11.98

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (JATCO 001) 
4-GEAR (JATCO 001) 
4-BIEGOWA (JATCO 001)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A 5x V60-0050

Filter 
filter 
filtr

011 325 429 A 
V10-0422

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT CORDOBA, IBIZA IV (6L) 10.02 – 11.09

ŠKODA FABIA (6Y) 12.99 – 03.08

VW LUPO (6X) 09.98 – 07.05

 POLO (6N2) 10.99 – 09.01

 POLO (9N) 10.01 – 05.08

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG TIPTRONIC 
5-GEAR TIPTRONIC 

5-BIEGOWA TIPTRONIC

Wechselintervall 50.000 km/3 Jahre 
change interval 50.000 km/3 years 
zmiana interwału 50.000 km/3 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

PORSCHE 911(996) 05.01 – 08.05

 911(997) 07.04 – 12.08

722 277 009 5 kit 
V45-0080

722 277 009 5 kit 
V45-0138-BEK

722 277 009 5 kit 
V45-0138

Sätze 
sets 

zestawy

- – 5x

ATF Spezial (1 L)

001 989 21 03 10 
V60-0101

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

722 277 009 5 
V45-0079

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

140 271 008 0 
V30-7231-1

- 1x 1x

6x Ölwannenschraube, 
1x Magnet,  
2x Ölablassschraube,  
4x Dichtring 
6x oil pan screw,  
1x magnet,  
2x oil drain screw,  
4x seal ring 
6x Śruba miski 
olejowej,  
1x magnes,  
2x Śruba spustowa 
oleju,  
4x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

engine & transmission parts by VIEROL



Quality brand of VIEROL AG · Germanywww.vaico.de18

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP19) 
5-GEAR (5HP19) 
5-BIEGOWA (5HP19)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8D, B5) 11.94 – 09.01

 A4 CABRIOLET (8H, B6) 04.02 – 12.05

 A4 (8E, B7) 11.04 – 05.06

 A6 (4B, C5) 01.97 – 01.05

 ALLROAD (4B, C5) 05.00 – 08.05

 A8 (4D) 07.95 – 09.02

ŠKODA SUPERB (3U) 12.01 – 03.08

VW PASSAT (3B) 10.96 – 08.05

 PHAETON (3D) 04.02 –11.08

PORSCHE BOXSTER (986) 09.96 – 12.04

 BOXSTER (987) 11.04 –12.11

 CAYMAN (987) 11.05 –12.13

Sätze 
sets 
zestawy

01V 325 429 kit4 
V10-3213-XXL

01V 325 429 kit 2 
V10-3213

01V 325 429 kit 3 
V10-3213-BEK

01V 325 429 kit 
V10-0387

ATF G052 (1 L)

11x 7x – –

G 052 162 A2 
V60-0050
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x

01V325 429 
V10-0382
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

01V 321 371 
V10-2502
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

27x Zylinderschraube 
Innensechskant, 
6x Magnet, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Ablassschraube 
inkl. Dichtring 
27x cylinder screw 
hexagon socket, 
6x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x drain screw incl. 
seal ring  
27x cylindry śrub 
sześciokątnego 
gniazda, 
6x magnes, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający, 
1x korek spustowy wł. 
z uszczelką

1x 1x 1x –

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP24) 
5-GEAR (5HP24) 

5-BIEGOWA (5HP24)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

01 L 325 429 A kit 
V10-1782

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

01 L 325 429 A 
V10-1781

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

01 L 321 371 
V10-2360

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A8 QUATTRO (4D) 03.94 – 06.99

7x

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 7x V60-0050

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP24) 
5-GEAR (5HP24) 
5-BIEGOWA (5HP24)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

01 L 325 429 B kit 1 
V10-3228

01 L 325 429 B kit 2 
V10-3228-BEK

01 L 325 429 B kit 
V10-2361

ATF G052 (1 L)

7x – –

G 052 162 A2 
V60-0050
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x

01 L 321 371 
V10-2359
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x

01V 321 371 
V10-2360
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

26x Zylinderschraube, 
4x Magnet, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
26x cylinder screw, 
4x magnet, 
2x plug screw with 
seal ring  
26x cylindry śrub, 
4x magnes, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A6 QUATTRO (4B, C5) 11.98 – 01.05

 A8 QUATTRO (4D) 11.98 – 09.02
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (JATCO 09A) 
5-GEAR (JATCO 09A) 

5-BIEGOWA (JATCO 09A)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A3 QUATTRO (8L) 12.96 – 05.03

VW BORA 4MOTION(1J) 11.00 – 05.05

 GOLF IV 4MOTION(1J) 08.97 – 05.06

09A 325 429 
V10-0397

Filter 
filter 

filtr

1x

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050

5x

engine & transmission parts by VIEROL



Quality brand of VIEROL AG · Germanywww.vaico.de22

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (JATCO 09B) 
5-GEAR (JATCO 09B) 
5-BIEGOWA (JATCO 09B)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

09A 325 429 A kit 
V10-2364

Filter 
filter 
filtr 

1x

09A 325 429 A 
V10-2362
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

09B 321 371 
V10-2363

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD GALAXY (WGR) 04.00 – 05.06

SEAT ALHAMBRA (7V) 04.96 – 03.10

VW SHARAN (7M) 09.95 – 03.10

5x

passend dazu: ATF G052 (1 L) 
matching: ATF G052 (1 L) 
dopasowanie: ATF G052 (1 L)

X-Ref  G 052 162 A2 5x V60-0050
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
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6-GANG (09D) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09D) AISIN WARNER TF60SN 

6-BIEGOWA (09D) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI Q7 (4L) 03.06 – 08.15

VW TOUAREG (7L) 10.02 – 05.10

PORSCHE CAYENNE (955) 09.02 – 09.10

09D 325 435 kit 
V10-0434

09D 325 435  kit3 
V10-3214-BEK

09D 325 435  kit2 
V10-3214

09D 325 435 kit4 
V10-3214-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 6x 10x

ATF Spezial (1 L)

G 055 025 A2 
V60-0101

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09D 325 435 
V10-0435

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09D 321 371 
V10-0436

– 1x 1x 1x

16x Sechskantschraube, 
4x Magnet, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Ablassschraube, 
1x Dichtring 
16x hexagon screw, 
4x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x drain screw, 
1x seal ring 
16x Śruba sześciokątna, 
4x magnes, 
1x korek gwintowany, 1x 
pierścień 
uszczelniający,  
1x Śruba spustowa, 
1x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU! NEW! NOWY!
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-BIEGOWA (09G) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A3 (8P) 05.03 – 08.12

 TT (8N) 10.98 – 06.06

SEAT ALTEA (5P1) 05.04 – 03.09

ŠKODA FABIA  04.07 – 12.14

 OCTAVIA (1Z) 06.04 – 06.13

 ROOMSTER (5J) 05.06 – 05.15

VW GOLF V (1K1) 10.03 – 07.08

 GOLF PLUS (5M1, 521) 10.03 – 12.13

 NEW BEETLE (9C) 01.98 – 09.10

 POLO (9N) 05.06 – 11.09

 TOURAN (1T) 02.03 – 01.07

Sätze 
sets 
zestawy

09G 325 429 kit4 
V10-3218-XXL

09G 325 429 kit2 
V10-3218

09G 325 429 kit3 
V10-3218-BEK

09G 325 429 kit 
V10-0444

ATF MB14 (1 L)

9x 5x – –

G 055 025 A2 
V60-0101
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x

09G 325 429 
V10-0427
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

09G 321 370 
V10-0445
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

8x Sechskantschraube, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
8x hexagon screw, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
8x Śruba sześciokątna,  
1x korek gwintowany,  
1x pierścień 
uszczelniający,

1x 1x 1x –

NEU! NEW! NOWY!
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09G) AISIN WARNER TF60SN 

6-BIEGOWA (09G) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

09D 325 429  kit 
V10-1922

09G 325 429 A kit3 
V10-3217-BEK

09G 325 429 A kit2 
V10-3217

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x

ATF Spezial (1 L)

G 055 025 A2 
V60-0101

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09D 325 429 A 
V10-1878

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09D 321 370 
V10-0445

– 1x 1x

8x Sechskantbund­
schraube, 
2x Verschluss-
schraube,
2x Dichtring 
8x hexagon screw, 
2x plug screw, 
2x seal ring 
8x Śruba sześciokątna, 
2x korek gwintowany, 
2x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT ALTEA (5P1) 05.04 – 03.09

 LEON (1P1) 07.05 – 05.10

 TOLEDO III (5P2) 10.04 – 05.09

VW GOLF V (1K1) 10.03 – 07.08

 JETTA III (1K2) 08.05 – 10.10

 NEW BEETLE (9C) 01.98 – 09.10

 PASSAT (3C) 03.05 – 10.11

 TOURAN (1T) 02.03 – 01.07
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-BIEGOWA (09G) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

09G 325 429 kit2 
V10-3020

Filter 
filter 
filtr 

1x

09G 325 429 B 
V10-3019
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

09G 321 370 
V10-0445

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

VW BEETLE (5C1) 04.11 – 

 JETTA IV (162) 04.10 – 

passend dazu: ATF Spezial (1 L) 
matching: ATF Spezial (1 L) 
dopasowanie: ATF Spezial (1 L)

X-Ref  G 055 025 A2 5x V60-0101

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

passend dazu: ATF Spezial (1 L) 
matching: ATF Spezial (1 L) 
dopasowanie: ATF Spezial (1 L)

X-Ref  G 055 025 A2 5x V60-0101

5x

6-GANG (09G / AQ250) 
6-GEAR (09G / AQ250) 

6-BIEGOWA (09G / AQ250)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

ŠKODA RAPID (NA2)

 YETI (5L) 09.09 –

VW BEETLE (5C) 02.17 –

 JETTA IV (162) 06.10 –

 T-CROSS (C11)

 PASSAT (A32, A33)

09G 325 429 H kit 
V10-7317

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

09G 325 429 H 
V10-7316

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09G 321 370 
V10-0445

NEU!
NEW!

NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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ALLES IM KIT!

ALL IN ONE BOX!

WSZYSTKO W JEDNYM PUDEŁKU!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09K) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09K) AISIN WARNER TF60SN 

6-BIEGOWA (09K) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

09K 325 429  kit 
V10-0755

09K 325 429 A kit2 
V10-3215-BEK

09K 325 429 A kit1 
V10-3215

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x

ATF Spezial (1 L)

G 055 025 A2 
V60-0101

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09K 325 429 
V10-0756

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09K 321 370 
V10-0757

– 1x 1x

7x Sechskant­ 
bund schraube, 
2x Magnet, 
2x Verschluss-
schraube, 
2x Dichtring 
7x hexagon screw, 
2x magnet, 
2x plug screw, 
2x seal ring 
7x Śruba sześciokątna, 
2x magnes,  
2x korek gwintowany, 
2x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

VW TRANSPORTER T5 04.03 – 11.09

 MULTIVAN T5 04.03 – 11.09

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09M) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09M) AISIN WARNER TF60SN 
6-BIEGOWA (09M) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

09M 325 429 kit4 
V10-3221-XXL

09M 325 429 kit2 
V10-3221

09M 325 429 kit3 
V10-3221-BEK

09M 325 429 kit 
V10-2224

ATF Spezial (1 L)

11x 6x – –

G 055 025 A2 
V60-0101
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

09M 325 429 
V10-2222
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

09M 321 370 A 
V10-2223
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

9x Sechskant­ 
bund schraube,
2x Magnet, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring 
9x hexagon screw, 
2x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
9x Śruba sześciokątna, 
2x magnes, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

1x 1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

VW PASSAT (3C) 09.05 – 11.10

 CC (358) 11.11 – 

 TIGUAN (5N) 09.07 –

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09G) AISIN WARNER TF60SN 

6-BIEGOWA (09G) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

09G 325 429 LZD kit 
V10-4362

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr 

09G 325 429 D 
V10-4361

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09G 321 370 
V10-0445

passend dazu: ATF Spezial (1 L) 
matching: ATF Spezial (1 L) 
dopasowanie: ATF Spezial (1 L)

X-Ref  G 055 025 A2 5x V60-0101

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT LEON (5F) 09.12 – 

 TOLEDO (5F) 05.12 – 

ŠKODA FABIA (NJ) 08.14 – 

 OCTAVIA (5E) 11.12 – 

 RAPID (NH) 07.12 – 

 YETI (5L) 09.09 – 

VW BEETLE (5C) 04.11 – 

 GOLF VII (5G) 08.12 – 

 JETTA IV (162) 04.10 – 

 POLO (6R) 01.14 – 

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (09G) AISIN WARNER TF60SN 
6-BIEGOWA (09G) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

09G 325 429 Ekit 
V10-4364

Filter 
filter 
filtr 

1x

09G 325 429 E 
V10-4363
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

09G 321 370 
V10-0445

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SEAT LEON (5F) 09.12 – 

 TOLEDO (5F) 05.12 – 

ŠKODA OCTAVIA (5E) 11.12 – 

 RAPID (NH) 07.12 – 

VW GOLF VII (5G) 08.12 – 

passend dazu: ATF Spezial (1 L) 
matching: ATF Spezial (1 L) 
dopasowanie: ATF Spezial (1 L)

X-Ref G 055 025 A2 5x V60-0101

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

       6-GANG (6HP19) 
6-GEAR (6HP19) 

6-BIEGOWA (6HP19)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8E, B6) 03.03 – 12.04

 A4 (8E, B7) 11.04 – 06.08

 A6 (4F, C6) 08.04 – 08.11

 A6 ALLROAD (4FH, C6) 05.06 – 08.11

 A8 (4E) 06.05 – 07.10

VW PHAETON (3D) 05.03 – 03.16

09L 325 429 kit1 
V10-2356

09L 325 429 kit7 
V10-3226-BEK

09L 325 429 kit3 
V10-3226

09L 325 429 kit5 
V10-3292

09L 325 429 kit9 
V10-3226-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – – 7x –

ATF 8HP (1 L)

G 060 162 A2 
V60-0264

– – 7x – 11x

ATF 6HP (1 L)

G 055 005 A2 
V60-0172

1x 1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09L 325 429 
V10-2354

1x 1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09L 321 371 A 
V10-2355

– 1x 1x 1x 1x

13x Zylinderschraube, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
13x cylinder screw, 
2x plug screw with 
seal ring  
13x cylindry śrub, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Je nach Softwarestand Ihres Fahrzeuges wird 
das 6HP oder 8HP  Getriebeöl benötigt. Bitte 
prüfen Sie die Servicehistorie des Fahrzeuges. 
Depending on the software version of your 
vehicle needs the 6HP or 8HP transmission oil. 
Please check the service history of the vehicle. 
W zależności od wersji oprogramowania 
danego pojazdu wymaga olej  przekładniowego 
6HP lub 8HP. Proszę sprawdzić historię 
serwisową pojazdu.

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP19) 
6-GEAR (6HP19) 
6-BIEGOWA (6HP19)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8E, B6) 03.03 – 12.04

 A4 (8E, B7) 11.04 – 06.08

 A6 (4F, C6) 08.04 – 08.11

 A8 (4E) 06.05 – 07.10

VW PHAETON (3D) 05.03 – 03.16

Sätze 
sets 
zestawy

09L 325 429 kit6 
V10-3293

09L 325 429 kit4 
V10-3227

09L 325 429 kit8 
V10-3227-BEK

09L 325 429 kit2 
V10-2358

ATF 8HP (1 L)

7x – – –

G 060 162 A2 
V60-0264
ATF 6HP (1 L)

– 7x – –

G 055 005 A2 
V60-0172
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

09L 325 429 
V10-2354
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

09L 321 371 
V10-2357
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

23x Zylinderschraube, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
23x cylinder screw, 
2x plug screw with 
seal ring  
23x cylindry śrub, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

1x 1x 1x –

Je nach Softwarestand Ihres Fahrzeuges wird das 6HP oder 8HP 
 Getriebeöl benötigt. Bitte prüfen Sie die Servicehistorie des Fahrzeuges. 
Depending on the software version of your vehicle needs the 6HP or 8HP 
transmission oil. Please check the service history of the vehicle. 
W zależności od wersji oprogramowania danego pojazdu wymaga olej 
 przekładniowego 6HP lub 8HP. Proszę sprawdzić historię serwisową 
pojazdu.

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP19) 
6-GEAR (6HP19) 

6-BIEGOWA (6HP19)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

OAT 325 429 kit 
V10-2218

OAT 325 429 kit3 
V10-3219-BEK

OAT 325 429 kit2 
V10-3219

Sätze 
sets 

zestawy

– – 7x

ATF 6HP (1 L)

G 055 005 A2 
V60-0172

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

0AT 325 429 
V10-2216

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

0AT 321 371  
V10-2217

– 1x 1x

13x Zylinderschraube 
Innensechkant, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
13x cylinder screw 
hexagon socket,  
2x plug screw with 
seal ring  
13x cylindry śrub 
sześciokątnego 
gniazda, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI Q7 (4L)  08.06 – 05.10

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP26) 
6-GEAR (6HP26) 
6-BIEGOWA (6HP26)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

09L 325 429 kit3 
V10-3229

09L 325 429 kit5 
V10-3229-BEK

09L 325 429 kit1 
V10-3016

09L 325 429 kit7 
V10-3016-1

ATF 6HP (1 L)

7x – – –

G 055 005 A2 
V60-0172
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

09L 325 429 
V10-3014
Dichtung 
sealing 
uszczelka

– – 1x –

09E 321 371 A 
V10-1867
Dichtung, 
Gummi/Metall 
sealing, 
rubber/metal 
uszczelka,  
guma/meta 1x 1x – 1x

09E 321 371 A 
V10-1867-1
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Verschlussschraube 
mit Dichtring, 
1x Schraubensatz  
(13 Stück) 
2x plug screw with 
seal ring, 
1x screw set (13 pcs.) 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym, 
1x zestaw śrub (13 szt.)

1x 1x – –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI S6 QUATTRO (4F, C6) 03.06 – 08.11

 A8 QUATTRO (4E) 12.03 – 07.10

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP26) 
6-GEAR (6HP26) 

6-BIEGOWA (6HP26)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI S6 QUATTRO (4F, C6) 03.06 – 08.11

 A8 QUATTRO (4E) 12.03 – 07.10

09E 325 429 kit2 
V10-3017

09E 325 429 kit6 
V10-3230-BEK

09E 325 429 kit4 
V10-3230

Sätze 
sets 

zestawy

– – 7x

ATF 6HP (1 L)

G 055 005 A2 
V60-0172

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09E 325 429 
V10-3014

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09E 321 371  
V10-3015

– 1x 1x

24x Zylinderschraube, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring, 
4x Magnet, 
2x Magnet 
24x cylinder screw, 
2x plug screw with 
seal ring, 
4x magnet, 
2x magnet 
24x cylindry śrub, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym, 
4x magnes, 
2x magnes 

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP28) 
6-GEAR (6HP28) 
6-BIEGOWA (6HP28)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

0B6 325 429 kit2 
V10-3216

0B6 325 429 kit3 
V10-3216-BEK

0B6 325 429 kit 
V10-1868

0B6 325 429 kit4 
V10-1868-1

ATF 8HP (1 L)

7x – – –

G 060 162 A2 
V60-0264
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

0B6 325 429 
V10-1866
Dichtung 
sealing 
uszczelka

– – 1x –

09E 321 371 A 
V10-1867
Dichtung,  
Gummi/Metall 
sealing, 
rubber/metal 
uszczelka,  
Guma/Meta 1x 1x – 1x

09E 321 371 A 
V10-1867-1
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Verschlussschraube 
mit Dichtring, 
1x Schraubensatz 
(13 Stück) 
2x plug screw with 
seal ring,  
1x screw set (13 pcs.) 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym, 
1x zestaw śrub (13 szt.)

1x 1x – –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8K, B8) 11.07 – 03.12

 A5 (8T) 06.07 – 01.17

 A5 CABRIOLET (8F) 03.09 – 01.17

 A6 (4F, C6) 04.08 – 08.10

 Q5 (8R) 11.08 –
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG DSG (DQ250) 
6-GEAR DSG (DQ250) 

6-BIEGOWA DSG (DQ250)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

alternativer Filter 
alternative filter 
alternatywnego filtra

02E 398 051 kit 
V10-3025

02E 398 051 kit2 
V10-3025-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– 6x 8x

TF DSG (1 L)

G 052 182 A2 
V60-0118

– 1x 1x

Filter, OE­Qualität mit 
O­Ring 

filter, OE Quality with 
o-ring 

filtr, Jakość OE z oring

02E 305 051 C kit 
V10-0440-1

1x – –

Filter, intern 
filter, internal 

filtr wewnętrzny

02E 305 051 C kit 
V10-0440

1x – –

Filter, intern 
filter, internal 

filtr wewnętrzny

02E 325 429 D  
V10-0718

1x – –

Filter, intern 
filter, internal 

filtr wewnętrzny

02E 325 429  
V10-0717

– 1x 1x
2x Dichtring 
2x seal ring 
2x pierścień 
uszczelniający

inklusive  Montage­Satz 
including               

mount  ing kit 
łącznie z zestawem 

montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A3 (8P) 05.03 – 03.13

 A3 (8V) 04.12 – W

 Q2 06.16 – 

 Q3 10.13 – 

 TT (8J) 08.06 – 06.14

 TT (FV) 11.14 – 

SEAT ALHAMBRA (710) 06.10 – 

 ALTEA (5P) 03.04 – 

 ATECA 05.16 – 

 LEON (5F) 09.12 – 

 TOLEDO (5P) 04.04 – 05.09

ŠKODA KODIAQ 03.17 – 

 OCTAVIA (1Z) 02.04 – 02.13

 OCTAVIA (5E) 11.12 – 

 SUPERB (3T) 07.08 – 05.15

 SUPERB (3V) 03.15 –

 YETI (5L) 05.09 – 

VW ARTEON (3H) 11.17 –

 CADDY III (2K) 04.04 – 05.15

 CADDY IV (SA) 05.15 – 

 GOLF V (1K) 10.03 – 11.08

 GOLF VI (5K) 10.08 – 11.13

 GOLF VII (5G) 11.12 – 

 GOLF SPORTSVAN 02.14 – 

 JETTA IV (162) 12.10 – 

 NEW BEETLE (9C) 02.01 – 09.10

 PASSAT (3C) 06.03 – 11.10

 PASSAT (362) 08.10 – 12.14

 PASSAT (3G) 11.14 – 

 PASSAT CC (357) 06.08 – 05.11

 SHARAN (7N) 05.10 – 

 TIGUAN (5N) 11.07 – 

 TOURAN (1T) 02.03 – 05.15

 TOURAN (5T) 05.15 – 

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: cover, oil filter housing 
dopasowanie: pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref  02E 305 045 V10-6834

1x

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A1 (8X) 05.10 –

 A3 (8P) 08.06 – 05.13

 A3 (8V) 04.12 –

 Q2 (GA) 06.16 –

 TT (8J) 06.08 – 06.14

SEAT ALTEA (5P) 11.07 –

 ATECA (KH7) 05.16 –

 IBIZA V (6J) 05.10 –

 LEON (1P) 11.07 – 12.12

 LEON (5F) 11.12 –

 TOLEDO III (5P) 01.07 – 05.09

 TOLEDO IV (KG) 07.12 –

SKODA FABIA II (54) 03.10 – 12.14

 FABIA III (NJ) 08.14 –

 OCTAVIA II (1Z) 06.07 – 04.13

 OCTAVIA III (5E) 11.12 –

 RAPID (NH) 07.12 –

 ROOMSTER (5J) 03.10 –

 SUPERB II (3T) 03.08 – 05.15

 SUPERB III (3V) 03.15 –

 YETI (5L) 09.09 –

VW BEETLE (5C) 07.11 –

 CADDY III (2K) 08.10 – 05.15

 CADDY IV (SA) 05.15 –

 GOLF V (1K) 11.05 – 07.09

 GOLF VI (5K) 10.08 – 07.13

 GOLF VII (5G) 08.12 –

 JETTA III (1K) 07.06 – 10.10

 JETTA IV (162,163) 10.10 –

 PASSAT (3C) 05.07 – 10.11

 PASSAT CC (357) 11.08 – 01.12

 CC (358) 11.11 – 12.16

 POLO (6R) 11.09 –

 SCIROCCO (137,138) 08.08 –

 TOURAN (1T1,1T2) 02.06 – 05.10

 TOURAN (1T3) 05.10 – 05.15

 TOURAN (5T) 05.15 -

7-GANG (0AM / DQ200) 
7-GEAR (0AM / DQ200) 
7-BIEGOWA (0AM / DQ200)

Filter befindet sich innerhalb der Steuereinheit. Wechsel im 
Rahmen des Ölservices ist nicht vorgesehen. 
Filter is located inside the control unit. Change during the oil 
service is not intended. 
Filtr znajduje się wewnątrz jednostki sterującej. Podczas 
serwisu oleju wymiana nie jest wskazana.

Sätze 
sets 
zestawy

0AM 325 433 E kit 
V10-5582

G 004 000 M2 kit 
V10-5582-SP1

G 055 512 A kit 
V10-5582-SP2

0AM 325 433 E kit 
V10-6764

VA­002­SYNT (1L)

1x 1x – –

0G 004 000 M2 
V60-0018
SAE 75W­80 GL­4 (1L)

2x – 2x –

G 055 512 A 
V60-0313
Filter 
filter 
filtr

1x – – 1x
0AM 325 433 E 
V10-4723 
Alternative OE­Qualität

Dichtung,
Mechatronikdeckel 
seal, mechatronic 
cover 
uszczelka, osłona 
mechatroniczna 1x – – 1x

0AM 325 443 D 
V10-6765
Dichtung,
Mechatronik 
seal, mechatronics 
uszczelka, 
mechatronika 1x - – –

0AM 927 377 
V10-6967
Deckel, Parksperre 
cover, parking lock 
pokrywa, blokada 
parkingowa

1x - - –

0AM 321 490 B 
V10-7342
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

Schraube, Dichtringe 
screw, sealing rings 
Śruba, pierścienie 
uszczelniające 1x 1x 1x –

NEU!
NEW!
NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL



www.vaico.de 41Quality brand of VIEROL AG · Germany

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

7-GANG DSG (DQ380) 
7-GEAR DSG (DQ380) 

7-BIEGOWA DSG (DQ380)

0DE 325 429 C 
V10-4726

Filter, intern 
filter, internal 

filtr, wewnętrznie 

1x

Filter befindet sich innerhalb der Steuereinheit. Wechsel im 
Rahmen des Ölservices ist nicht vorgesehen. 
Filter is located inside the control unit. Change during the oil 
service is not intended. 
Filtr znajduje się wewnątrz jednostki sterującej. Podczas 
serwisu oleju wymiana nie jest wskazana.
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A1 (GB) 07.18 –

 A3 (8V) 05.16 –

 Q2 (GA) 06.16 –

 Q3 (F3) 07.18 –

 TT (FV) 06.16 –

SEAT ATECA (KH7) 04.16 –

 FORMENTOR 07.20 –

 TARRACO (KN2) 09.18 –

 LEON (5F) 11.16 – 

SKODA KAROQ (NU7) 07.17 –

 OCTAVIA (5E) 02.17 –

 OCTAVIA (NX) 12.19 –

 SUPERB (3V) 03.15 –

VW ARTEON (3H) 03.17 –

 CADDY (SB) 11.20 –

 GOLF VII (5G) 10.16 –

 GOLF VIII (CD) 12.19 –

 GOLF SPORTSVAN (AM1) 11.16 –

 PASSAT (3G) 05.16 –

 POLO (AW) 09.17 –

 TAOS 05.21 –

 TIGUAN (AD) 01.16 –

 TOURAN (5T) 09.15 –

 TOURAN (T6) 09.19 –

 T-ROC (A11) 11.17 –

7-GANG DSG (DQ381) 
7-GEAR DSG (DQ381) 
7-BIEGOWA DSG (DQ381)

Sätze 
sets 
zestawy

0GC 325 183 kit3 
V10-4991-XXL

0GC 325 183 kit2 
V10-4991

G 055 529 A2 kit2 
V10-4991-SP

TF DSG II (1 L)

8x 6x 6x

G 055 529 A2 
V60-0118
Filter 
filter 
filtr

- – –

0GC 325 183 
V10-4722
Filter, OE­Qualität mit 
O­Ring 
filter, OE Quality with 
o-ring 
filtr, jakość OE z oring 1x 1x -

0GC 325 183 kit 
V10-4722-1
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Einfüllschraube 
mit Dichtring, 
1x Dichtring 
1x filler screw with 
seal ring, 
1x seal ring 
1x śruba wypełniająca 
z pierścieniem 
uszczelniającym,  
1x pierścień 
uszczelniający

1x 1x 1x

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: cover, oil filter housing 
dopasowanie: pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref  0BH 325 159 V10-6835

NEU! NEW! NOWY!

NEU! NEW! NOWY!
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1x

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

7-GANG DSG (DQ400E+DQ500) 
7-GEAR DSG (DQ400E+DQ500) 

7-BIEGOWA DSG (DQ400E+DQ500)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A3 (8P) 01.11 –

 A3 (8V) 03.15 –

 A3 (8Y) 11.19 –

 Q3 (8U) 06.11 –

 Q3 (F3) 07.18 –

 R8 04.09 –

 TT (8J) 07.09 –

 TT (FV) 10.16 –

SEAT ALHAMBRA (710) 05.15 –

 FORMENTOR 07.20 –

 TARRACO (KN2) 09.18 –

ŠKODA KODIAQ 03.17 –

VW ARTEON 03.14 –

 GOLF GTE 05.15 –

 MULTIVAN T5 09.09 –

 PASSAT (3G) 06.15 –

 SHARAN (7N) 05.15 –

 TIGUAN (AD) 01.16 –

 TIGUAN (5N) 09.07 –

 TRANSPORTER T5 09.09 –

 TRANSPORTER T6 04.15 – 

alternativer Filter 
alternative filter 
alternatywnego filtra

0BH 325 183 b kit 
V10-3223

0BH 325 183 B kit2 
V10-3223-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– 6x 10x

TF DSG (1 L)

G 052 182 A2 
V60-0118

– – –

Filter, mit O­Ring 
filter, with o­ring 

filtr z oring

0BH 325 183 B kit 
V10-2287

– 1x 1x

Filter, OE­Qualität mit 
O­Ring 

filter, OE Quality with 
o-ring 

filtr, jakość OE z oring

0BH 325 183 B kit 
V10-2287-1

1x – –

Filter, intern 
filter, internal 

filtr, wewnętrznie

0BT 325 429 A  
V10-4724

1x – –

Filter, intern 
filter, internal 

filtr, wewnętrznie

0BH 325 429 B  
V10-4725

– 1x 1x

2x Dichtring 
2x seal ring 
2x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: cover, oil filter housing 
dopasowanie: pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref  0BH 325 159 V10-6835

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

7-GANG S-TRONIC (DL501) 
7-GEAR S-TRONIC (DL501) 
7-BIEGOWA S-TRONIC (DL501)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8K, B8) 11.07 –

 A5 (8T) 06.07 –

 A5 CABRIOLET (8F) 03.09 –

 A6 (4G, C7) 03.11 –

 A7 (4GA) 10.10 –

 Q5 (8R) 11.08 –

PORSCHE MACAN (95B) 02.14 –

Sätze 
sets 
zestawy

0B5 325 330 A kit 
V10-3220-XXL

0B5 325 330 A kit 
V10-3220

0B5 325 330 A kit2 
V10-3220-BEK

0B5 325 429 kit 
V10-2221

ATF 6HP (1 L)

10x 7x – –

G 055 182 A2 
V60-0118
Filter, mit O­Ring 
filter, with o­ring 
filtr z oring

1x 1x 1x –

0B5 325 330 A 
V10-3018
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

0B5 325 429 E 
V10-2219
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

0B5 321 371 E 
V10-2220
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

15x Linsenschraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube 
mit Dichtring 
15x lens screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw with 
seal ring  
15x Śruba soczewki, 
1x manges, 
1x Śruba spustowa 
oleju z pierścieniem 
uszczelniającym

1x 1x 1x –
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

7-GANG S-TRONIC (DL501) 
7-GEAR S-TRONIC (DL501) 

7-BIEGOWA S-TRONIC (DL501)

alternativer Filter mit O­Ring 
alternative filter with o­ring 
alternatywnego filtra z oring

X-Ref  0B5 325 330 A V10-3018-1

passend dazu: Hydraulikfiltersatz, Automatikgetriebe 
matching: Hydraulic Filter Set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw filtra hydraulicznego, automatyczna skrzynia biegów

X-Ref 0B5 398 060 A V10-5361

passend dazu: Gehäuse, Hydraulikfilter­Automatikgetriebe 
matching: Housing, automatic transmission hydraulic filter 
dopasowanie: Obudowa, filtr hydrauliczny automatycznej skrzyni biegów

X-Ref 0B5 325 060 C V10-6577

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: Cover, oil filter housing 
dopasowanie: Pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref 0B5 325 240 C V10-5362

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: Cover, oil filter housing 
dopasowanie: Pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref 0B5 325 240 B V10-5364

passend dazu: Hydraulikfiltersatz, Automatikgetriebe 
matching: Hydraulic filter fet, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw filtra hydraulicznego, automatyczna skrzynia biegów

X-Ref  0B5 325 060 C part V10-5363

1x

1x

1x

1x

1x

1x
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60.000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8W2, B9) 05.15 –

 A5 (F53, F5P) 06.16 –

 A6 (4G2, 4GC, C7) 09.14 – 09.18

 A6 (4A2, C8) 02.18 –

 A7(4GA, 4GF) 09.14 – 05.18

 A7 (4KA) 10.17 –

 Q5 (8R) 05.13 – 05.17

 Q5 (FYB) 06.16 –

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: Cover, oil filter housing 
dopasowanie: Pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref 0CK 325 201 D V10-5823

passend dazu: Deckel, Ölfiltergehäuse 
matching: Cover, oil filter housing 
dopasowanie: Pokrywa, obudowa filtra oleju

X-Ref  0CK 325 371 D V10-5822

Sätze 
sets 
zestawy

0CK 325 421 A kit3 
V10-5390-XXL

0CK 325 421 A kit2 
V10-5390

0CK 325 421 A kit4 
V10-5390-BEK

G 055 529 A2 kit1 
V10-5390-SP

0CK 325 421 A kit1 
V10-5391

TF DSG II (1 L)

9x 6x _ 4x –

G 055 529 A2 
V60-0118
Druckfilter inkl. 
O­Ring 
pressure filter incl. 
O­ring 
filtr ciśnieniowy z 
o-ringiem 1x 1x 1x – 1x

0CK 325 149 D 
V10-5393
Druckfilter inkl. 
O­Ring 
pressure filter incl. 
o-ring 
filtr ciśnieniowy z 
o-ringiem 1x 1x 1x – 1x

0CK 325 121 D 
V10-5394
Saugfilter 
suction Filter 
wkład filtra

1x 1x 1x – 1x

0CK 325 421 A 
V10-5395
Dichtung 
seal
uszczelka 

1x 1x 1x – 1x

0CK 321 371 A 
V10-5396
Verschlussschraube 
screw plug 
korek gwintowany

2x 2x 2x 2x –

0CK 321 439 A 

inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

4x Magnet, 
25x Ölwannenschraube 
4x magnet
25x oil pan screw 
4x magnes, 25x Śruba 
miski olejowej

1x 1x 1x – –

7-GANG S-TRONIC (DL382) 
7-GEAR S-TRONIC (DL382) 
7-BIEGOWA S-TRONIC (DL382)

NEU!
NEW!
NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL



www.vaico.de 47Quality brand of VIEROL AG · Germany

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 90.000 km/6 Jahre 
change interval 90.000 km/6 years 
zmiana interwału 90.000 km/6 lat

7-GANG DSG (PDK) 
7-GEAR DSG (PDK) 

7-BIEGOWA DSG (PDK)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

PORSCHE PANAMERA (970) 09.09 –

NEU!
NEW!

NOWY!

970 321 025 00 kit1 
V45-0188

970 321 025 00 kit2 
V45-0188-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

8x 10x

TF DSG (1 L)

000 043 207 29 
V60-0118

1x 1x

Ölwanne mit
Filter & Dichtung 

Oil pan with filter & 
gasket 

miska olejowa z 
filtrem i uszczelką

970 321 025 00 
V45-0110

1x 1x

1x Ölablassschraube, 
14x Ölwannenschraube 
1x oil drain screw,
14x oil pan screw,
1x Śruba spustowa 
oleju,
14x Śruba miski 
olejowej

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

PORSCHE 911 (997) 06.08 – 12.12

 911 (991) 12.11 –

 BOXTER (987) 06.09 – 12.11

 BOXTER (981) 04.12 –

 CAYMAN (981) 08.08 – 06-13

 CAYMAN (981) 03.13 –

Wechselintervall 90.000 km/6 Jahre 
change interval 90.000 km/6 years 
zmiana interwału 90.000 km/6 lat

7-GANG DSG (PDK) 
7-GEAR DSG (PDK) 
7-BIEGOWA DSG (PDK)

Sätze 
sets 
zestawy

9G1 321 025 00 kit2 
V45-0189-XXL

9G1 321 025 00 kit1 
V45-0189

TF DSG (1 L)

8x 6x

G 055 182 A2 
V60-0118
Ölwanne mit
Filter & Dichtung 
oil pan with filter & 
gasket 
miska olejowa z 
filtrem i uszczelką 1x 1x

9G1 321 025 00 
V45-0111
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Ölablassschraube, 
13x Ölwannenschraube 
1x oil drain screw,
13x oil pan screw,
1x Śruba spustowa 
oleju,
13x Śruba miski 
olejowej

1x 1x

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (8HP55) 
8-GANG (8HP55) 

8-BIEGOWA (8HP55)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 QUATTRO (8K, B8) 11.07 – 12.15

 A4 ALLROAD (8K, B8) 04.09 – 05.16

 A5 QUATTRO (8T) 06.07 – 01.17

 A5 CABRIOLET (8F) 03.09 – 01.17

 A6 QUATTRO (4G, C7) 03.11 –

 A7 QUATTRO (4GA) 10.10 –

 A8 QUATTRO (4H) 07.10 –

 Q5 (8R) 11.08 –

0BK 398 009 kit2 
V10-3225-BEK

0BK 398 009 kit 
V10-3225

0BK 398 009 A kit2 
V10-3225-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– 6x 11x

ATF 8HP (1 L)

G 060 162 A2 
V60-0264

1x 1x 1x

Filter-Satz 
filter set 

Zestaw filtra

0BK 398 009 A 
V10-2289

1x 1x 1x

1x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
1x plug screw with 
seal ring  
1x Wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (8HP55FLH) 
8-GEAR (8HP55FLH) 
8-BIEGOWA (8HP55FLH)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A6 HYBRID (4G, C7) 11.11 –

 A8 HYBRID (4H) 07.10 –

 Q5 HYBRID (8R) 11.08 –

Sätze 
sets 
zestawy

0BW 398 009 kit 
V10-3224

0BW 398 009 kit2 
V10-3224-BEK

ATF 8HP (1 L)

6x –

G 060 162 A2 
V60-0264
Filter-Satz 
filter set 
zestaw filtra

1x 1x

0BW 398 009 A 
V10-2288
inklusive 
 Montage-Satz 
including  
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
1x plug screw with 
seal ring 
1x wykręcenie 
korka gwintowanego 
z pierścieniem 
 uszczelniającym

1x 1x

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

8-GANG (0C8) AISIN WARNER TR-80SD 
8-GEAR (0C8) AISIN WARNER TR-80SD 

8-BIEGOWA (0C8) AISIN WARNER TR-80SD

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI Q7 (4L) 05.10 – 08.15

VW TOUAREG (7P5) 04.10 –

PORSCHE CAYENNE 06.10 –

0C8 325 435 kit 
V10-2286

0C8 325 435 kit3 
V10-3222-BEK

0C8 325 435 kit2 
V10-3222

0C8 325 435 kit4 
V10-3222-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 7x 11x

ATF Spezial (1 L)

9 407 765 
V60-0101

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

0C8 325 435 
V10-2284

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

0C8 321 371 
V10-2285

– 1x 1x 1x

11x Schrauben 
4x Magnet, 
1x Ablassschraube,
1x Dichtring 
11x Screw 
4x magnet, 
1x drain screw, 
1x seal ring 
11x Śruba, 
4x manges 
1x korek spustowy, 
1x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU! NEW! NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (AL450/8HP) 
8-GEAR (AL450/8HP) 
8-BIEGOWA (AL450/8HP)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

VW AMAROK (2H) 09.10 –

NEU!
NEW!
NOWY!

Sätze 
sets 
zestawy

0CM 301 519 kit2 
V10-5546-XXL

0CM 301 519 kit1 
V10-5546

ATF 8HP (1 L)

12x 8x

G 060 162 A2 
V60-0264
Hydraulikfiltersatz 
hydraulic filter set 
zestaw filtra 
hydraulicznego

1x 1x

0CM 301 519 
V10-3302
Steckgehäuse 
plug housing 
obudowa wtyczki

1x 1x

0CM 301 227 part 
V20-2596
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Ablasschraube, 
1x Einfüllschraube, 
13x Ölwannenschraube, 
8x Dichtringe 
1x drain screw, 
1x filler screw, 
13x oil pan screw, 
8x sealing rings
1x korek spustowy, 
1x śruba wypełniająca,, 
13x śruba miski olejowej, 
8x pierścienie 
uszczelniające 

1x 1x
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (0D5, 8HP65A) 
8-GEAR (0D5, 8HP65A) 

8-BIEGOWA (0D5, 8HP65A)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8W) 05.15 –

 A5 (F53) 06.16 –

 A7 (4KA) 10.17 –

 A8 (4N) 06.17 –

 Q5 (FY) 05.16 –

 Q7 (4M) 01.15 –

 Q8 (4MN) 02.18 –

VW TOUAREG (CR7) 11.17 –

0D5 398 009 kit 
V10-5541

0D5 398 009 kit2 
V10-5541-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

11x 7x

ATF 8HP(1 L)

G 060 162 A2 
V60-0118

1x 1x

Ölwanne mit Zubehör 
oil sump with 

accessories 
miska olejowa z 
wyposażeniem

0D5 398 009 
V10-4360

1x 1x

1x Ablass- und 
Kontrollschraubensatz 
1x drain and control 
screw set 
1x zestaw śrub 
spustowych i 
regulacyjnych

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU!
NEW!

NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Sätze 
sets 
zestawy

09P 325 429 kit4 
V10-5612-XXL

09P 325 429 kit2 
V10-5612

09P 325 429 kit3 
V10-5612-BEK

09P 325 429 kit1 
V10-5611

ATF Spezial (1 L)

7x 4x - -

G 055 540 A2 
V60-0101
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x

09P 325 429 
V10-5609
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x

09P 321 370 
V10-5610
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Magnet, 
1x Ablasschraube, 
1x Dichtring,  
9x Ölwannenschraube 
2x magnet,
1x drain plug,
1x sealing ring, 
9x oil pan screw 
2x magnes,
1x korek spustowy,
1x pierścień 
uszczelniający, 
9x śruba miski 
olejowejj

1x 1x 1x –

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (09P / AQ450) 
8-GEAR (09P / AQ450) 
8-BIEGOWA (09P / AQ450)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI Q3 (F3B) 07.18 –

VW ARTEON (3H7, 3H8) 04.17 –

 TIGUAN ALLSPACE (BW2) 04.17 – 
NEU!
NEW!
NOWY!
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80.000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (09Q / AQ450) 
8-GEAR (09Q / AQ450) 

8-BIEGOWA (09Q / AQ450)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

VW CRAFTER (SYI,SYJ) 02.17 –

NEU!
NEW!

NOWY!

09Q 325 429 kit1 
V10-7338

09Q 325 429 kit3 
V10-7344-BEK

09Q 325 429 kit2 
V10-7344

09Q 325 429 kit4 
V10-7344-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 4x 7x

ATF Spezial (1 L)

G 055 540 A2 
V60-0101

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

09Q 325 429 
V10-7337

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

09P 321 370 
V10-5610

– 1x 1x 1x

2x Magnet, 
1x Ablasschraube, 
1x Dichtring,  
9x Ölwannenschraube 
2x magnet,
1x drain plug,
1x sealing ring, 
9x oil pan screw 
2x magnes,
1x korek spustowy,
1x pierścień 
uszczelniający, 
9x śruba miski 
olejowejj

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

STUFENLOS CVT (01J) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (01J) 
BEZSTOPNIOWA CVT (01J)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8E, B6) 11.00 – 12.04

 A4 (8E, B7) 11.04 – 06.08

 A4 CABRIOLET (8H) 01.02 – 08.11

 A6 (4F) 05.04 – 08.11

SEAT EXEO (3R) 03.09 – 

passend dazu: Hydraulikfilter 
matching: Hydraulic filter 
dopasowanie: Filtr hydrauliczny

X-Ref  8EO 317 823 L V10-4800

1x

NEU!
NEW!
NOWY!

Sätze 
sets 
zestawy

G 052 180 A2 kit2 
V10-5540-XXL

G 052 180 A2 kit 
V10-5540

ATF CVT (1 L)

8x 6x

G 052 180 A2 
V60-0117
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Verschlussschraube 
1x screw plug
1x korek gwintowany

1x 1x
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

STUFENLOS CVT (01J) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (01J) 

BEZSTOPNIOWA CVT (01J)

passend dazu: ATF CVT (1 L) 
matching: ATF CVT (1 L) 
dopasowanie: ATF CVT (1 L)

X-Ref  G 052 180 A2 5x V60-0117

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8E, B6) 11.00 – 12.04

 A4 CABRIOLET (8H7, B6) 07.02 – 03.09

 A6 (4B, C5) 05.97 – 01.05

 A8 (4E) 10.02 – 07.10

01J 301 517 B kit 
V10-2538

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

01J 301 517 B 
V10-2535

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

01J 301 463 A 
V10-2537

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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6x

AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

STUFENLOS CVT (01J) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (01J) 
BEZSTOPNIOWA CVT (01J)

passend dazu: ATF CVT (1 L) 
matching: ATF CVT (1 L) 
dopasowanie: ATF CVT (1 L)

X-Ref  G 052 180 A2 6x V60-0117

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8E, B6) 11.00 – 12.04

 A4 CABRIOLET (8H7, B6) 07.02 – 03.09

 A4 (8E, B7) 11.04 – 06.08

 A6 (4B, C5) 05.97 – 01.05

 A6 (4F, C6) 05.04 – 08.11

 A8 (4E) 10.02 – 07.10

SEAT EXEO (3R) 03.09 –

Sätze 
sets 
zestawy

01J 301 517 D kit 
V10-2539

Filter 
filter 
filtr

1x

01J 301 517 D 
V10-2536
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

01J 301 463 A 
V10-2537

engine & transmission parts by VIEROL
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AUDI  |  PORSCHE  |  SEAT  |  ŠKODA  |  VW
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

STUFENLOS CVT (01J) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (01J) 

BEZSTOPNIOWA CVT (01J)

Zusätzliche Dichtung 
Additional seal 
Dodatkowe uszczelnienie

X-Ref  0AW 301 463 C V10-3310

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

AUDI A4 (8K, B8) 11.07 – 12.15

 A5 (8T) 06.07 – 01.17

 A5 CABRIOLET (8F) 03.09 – 01.17

 A6 (4G, C7) 03.11 –

 A7 (4GA) 10.10 –

0AW 301 519 C kit 
V10-3024

0C8 325 435 kit3 
V10-3231

0C8 325 435 kit3 
V10-3231-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– 7x 10x

ATF CVT (1 L)

G 052 180 A2 
V60-0117

1x – –

Filter 
filter 

filtr

0AW 301 519 C 
V10-3022

– 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

0AW 301 516 H 
V10-3021

1x – –

Dichtung 
sealing 

uszczelka

0B5 301 475 B 
V10-3023

– 1x 1x

2x O­Ring, 
2x Sechskantschraube, 
3x Innensechs­
rundschraube 
2x o-ring, 
2x hexagon screw, 
3x hexagon socket 
2x oring, 
2x śruba sześciokątna, 
3x gniazdo 
sześciokątne

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

1x

engine & transmission parts by VIEROL



Quality brand of VIEROL AG · Germanywww.vaico.de60

ü  Für BMW: Wechselfilter jetzt auch einzeln erhältlich.

ü  For BMW: Filter set now also available separately.

ü  Dla BMW: Zestaw filtrów teraz dostępny również oddzielnie.

Schauen Sie sich die Vorteile der Ölwanne mit Wechselfilter auf www.vierol­shop.de/V20­0574 an. 
Take a look at the advantages of the oil sump with replaceable filter at www.vierol­shop.de/V20­0574. 
Zapoznaj się z zaletami miski olejowej z wymiennym filtrem na stronie www.vierol­shop.de/V20­0574.

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4HP22/24) 
4-GEAR (4HP22/24) 
4-BIEGOWA (4HP22/24)

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

LAND ROVER DISCOVERY I 06.89 – 10.98

 RANGE ROVER I 08.81 – 07.94

 RANGE ROVER II 07.94 – 03.02

 RANGE ROVER III 03.02 – 08.12

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

RTC 4653 kit 
V48-0180

Filter 
filter 
filtr 

1x
RTC 4653 
V48-0179
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
RTC 4268 
V20-0134
Dichtungen 
sealings 
uszczelnienia

1x

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  83 22 9 407 858 5x V60-0078

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4-HP22/24-H) 
4-GEAR (4-HP22/24-H) 

4-BIEGOWA (4-HP22/24-H)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

24 31  1 218 550 S 
V20-0296

Sätze 
sets 

zestawy

7x

Filter 
filter 

filtr

24 31 218 550 
V20-0299

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

24 11 1 217 082 
V20-0134

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E30) 09.82 – 06.94

 5 (E28) 06.81 – 12.87

 6 (E24) 06.78 – 09.90

 7 (E23) 05.77 – 08.86

 7 (E32) 12.86 – 12.87

passend dazu: 5x ATF III (1 L) 
matching: 5x ATF III (1 L) 
dopasowanie: 5x ATF III (1 L)

X-Ref  83 22 9 407 858 5x V60-0078

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4HP22/24-H) 
4-GEAR (4HP22/24-H) 
4-BIEGOWA (4HP22/24-H)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  83 22 9 407 858 5x V60-0078

Sätze 
sets 
zestawy

24 31 1 218 571 S 
V20-0313

Filter 
filter 
filtr 

1x
24 31 1 218 571 
V20-0139
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
24 11 1 217 082 
V20-0134

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 5 (E34) 01.88 – 09.95

 7 (E32) 09.87 – 09.94

 8 (E31) 04.90 – 12.96
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (GM4L30E - A4S70R/310R) 
4-GEAR (GM4L30E - A4S70R/310R) 

4-BIEGOWA (GM4L30E - A4S70R/310R)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

24 11 1 218 899 S 
V20-0318

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

24 1 1 218 899 
V20-0333

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

24 11 1 421 367 
V20-1480

passend dazu: 5x ATF III (1 L) 
matching: 5x ATF III (1 L) 
dopasowanie: 5x ATF III (1 L)

X-Ref  83 22 9 407 858 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E36) 09.90 – 10.99

 3 (E46) 09.98 – 09.99

 5 (E34) 08.89 – 01.97

 Z3 (E36) 10.95 – 01.03
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (JATCO A5S300J) 
5-GEAR (JATCO A5S300J) 
5-BIEGOWA (JATCO A5S300J)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 34 1 423 109 S 
V20-0344

Filter 
filter 
filtr 

1x
24 34 1 423 109 
V20-0332
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
24 11 1 421 809 
V20-1482

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E36) 09.90 – 04.99

 5 (E34) 01.88 – 01.97

 5 (E39) 11.95 – 09.00

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  83 22 9 407 858 5x V60-0078

5x

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP18 - 45310Z) 
5-GEAR (5HP18 - 45310Z) 

5-BIEGOWA (5HP18 - 45310Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

24 34 1 422 513 S 
V20-0137-1

24 34 1 422 513 kit2 
V20-2082-BEK

24 34 1 422 513 kit 
V20-2082

24 34 1 422 513 kit3 
V20-2082-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x 10x

ATF III (1 L)

83 22 9 407 858 
V60-0078

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

24 34 1 422 513 
V20-0137

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

24 11 1 219 127 
V20-1479

– 1x 1x 1x

1x O­Ring, 
8x Sechskantschraube 
mit Unterlegscheibe, 
1x Verschlussschraube 
mit Dichtring,  
3x Verschlussschraube 
2x Magnet 
1x o-ring, 
8x hexagon screw 
with washer, 
1x plug screw with 
seal ring, 
3x plug screw, 
2x magnet 
1x oring, 
8x śruba sześciokątna, 
1x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym, 
3x wykręcenie korka 
gwintowanego, 
2x magnes

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E36) 09.90 – 10.99

 5 (E34) 08.89 – 01.97

 5 (E39) 11.95 – 06.03

 7 (E32) 04.92 – 09.94

 7 (E38) 10.94 – 11.01

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP19 - 45S325Z) 
5-GEAR (5HP19 - 45S325Z) 
5-BIEGOWA (5HP19 - 45S325Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 34 1 423 376 kit3 
V20-2085-XXL

24 34 1 423 376 kit 
V20-2085

24 34 1 423 376 kit2 
V20-2085-BEK

24 34 1 423 376 S 
V20-0343

ATF III (1 L) 

12x 7x – –
83 22 9 407 858 
V60-0078
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
24 34 1 423 376 
V20-0336
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x –
24 10 1 423 380 
V20-0317
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

22x Torxschraube, 
8x Magnet, 
2x Verschlussschraube 
22x torxscrew, 
8x magnet, 
2x plug screw 
22x śruba­torx, 
8x magnes, 
2x korek gwintowany

1x 1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E46) 02.98 – 02.05

 5 (E39) 11.95 – 06.03

 Z4 (E85) 02.03 – 12.09

NEU! NEW! NOWY!
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP24 - A5S440Z) 
5-GEAR (5HP24 - A5S440Z) 

5-BIEGOWA (5HP24 - A5S440Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

24 34 1 422 673 kit 
V20-0345

24 34 422 673 kit3 
V20-2086-BEK

24 34 422 673 kit2 
V20-2086

Sätze 
sets 

zestawy

– – 7x

ATF III (1 L)

83 22 9 407 858 
V60-0078

1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

24 34 1 422 673 
V20-0331

1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

24 11 1 422 676 
V20-1483

– 1x 1x

22x Torxschraube, 
4x Magnet, 
1x Verschlussschraube 
22x torxscrew, 
4x magnet, 
1x plug screw 
22x śruba­torx, 
4x magnes, 
1x korek gwintowany

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 5 (E39) 04.96 – 06.03

 7 (E38) 10.94 – 11.01

 8 (E31) 02.93 – 12.96

 X5 (E53) 05.00 – 09.06
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (5HP30 - 45S560Z) 
5-GEAR (5HP30 - 45S560Z) 
5-BIEGOWA (5HP30 - 45S560Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 34 1 422 419 kit 
V20-2083

24 34 1 422 419 kit2 
V20-2083-BEK

24 34 1 422 419 S 
V20-0138-1

ATF III (1 L) 

5x – –
83 22 9 407 858 
V60-0078
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x
24 34 1 422 419 
V20-0138
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x
24 11 1 421 140 
V20-9717
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

1x O­Ring, 
23x Torxschraube, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring, 
2x Magnet 
1x o-ring, 
23x torxscrew, 
2x plug screw with 
seal ring, 
2x magnet 
1x oring, 
23x śruba­torx, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym, 
2x magnes

1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 5 (E34) 09.92 – 01.97

 5 (E39) 01.97 – 05.04

 7 (E32) 04.92 – 09.94

 7 (E38) 10.94 – 11.01

 8 (E31) 02.93 – 12.99

engine & transmission parts by VIEROL
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BMW  |  JAGUAR  |  LAND ROVER  |  ROLLS­ROYCE
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (GM5L40E - A5S360R/390R) 
5-GEAR (GM5L40E - A5S360R/390R) 

5-BIEGOWA (GM5L40E - A5S360R/390R) 

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

24 11 7 557 069 
V20-0573

24 11 7 557 069 
V20-0573-1

24 11 7 557 069 kit2 
V20-2087-BEK

24 11 7 557 069 kit 
V20-2087

24 11 7 557 069 kit3 
V20-2087-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – – 6x 11x

ATF III (1 L)

83 22 9 407 858 
V60-0078

1x 1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

24 11 557 069 part 
V20-1484

– 1x 1x 1x 1x

Dichtung         Gummi/
Metall 

sealing             rubber/
metal 

uszczelka         Guma/
Meta

24 11 7 524 707 
V20-1481-1

1x – – – –

Dichtung Gummi 
sealing rubber 
uszczelka guma

24 11 7 524 707 
V20-1481

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

1x 1x 1x

20x Schraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube 
20x screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw 
20x śruba, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa 
oleju

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW X5 (E53) 05.00 – 12.06

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 11 7 557 070 kit3 
V20-2084-XXL

24 11 7 557 070 kit 
V20-2084

24 11 7 557 070 kit2 
V20-2084-BEK

24 11 7 557 070 
V20-0335-1

24 11 7 557 070 
V20-0335

ATF III (1 L) 

11x 6x – – –
83 22 9 407 858 
V60-0078
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x 1x
24 11 7 557 070 part 
V20-0319
Dichtung Gummi/ 
 Metall 
sealing rubber/ 
 metal 
uszczelka guma/ 
 meta 1x 1x 1x 1x –
24 11 7 524 707 
V20-1481-1
Dichtung Gummi 
sealing rubber 
uszczelka guma

– – – – 1x
24 11 7 524 707 
V20-1481
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

20x Schraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube 
20x screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw 
20x śruba, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa 
oleju

1x 1x 1x

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

5-GANG (GM5L40E - A5S360R/390R) 
5-GEAR (GM5L40E - A5S360R/390R) 
5-BIEGOWA (GM5L40E - A5S360R/390R) 

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E46) 02.98 – 02.05

 5 (E39) 11.95 – 06.03

 X3 (E83) 01.04 – 08.06

 Z3 (E36) 06.00 – 06.03

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG (GM5L40E - A5S360R/390R) 
5-GEAR (GM5L40E - A5S360R/390R) 

5-BIEGOWA (GM5L40E - A5S360R/390R) 

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

24 15 2 333 825 
V20-1129

24 15 2 333 825 
V20-1129-1

24 15 2 333 825 kit2 
V20-2093-BEK

24 15 2 333 825 kit 
V20-2093

24 15 2 333 825 kit3 
V20-2093-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – – 6x 11x

ATF III (1 L)

83 22 9 407 858 
V60-0078

1x 1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

24 15 2 333 825 part 
V20-1485

1x – 1x 1x 1x

Dichtung Gummi/
Metall 

sealing rubber/
metal 

uszczelka guma/
meta

24 11 7 524 707 
V20-1481-1

– 1x – – –

Dichtung Gummi 
sealing rubber 
uszczelka guma

24 11 7 524 707 
V20-1481

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

20x Schraube 
20x screw 
20x śruba

1x 1x 1x

20x Schraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube 
20x screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw 
20x śruba, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa 
oleju

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E46) 02.98 – 02.05

 5 (E39) 11.95 – 06.03

 X3 (E83) 01.04 – 08.05

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 11 7 593 565 kit4 
V20-2092-XXL

24 11 7 593 565 kit2 
V20-2092

24 11 7 593 565 kit3 
V20-2092-BEK

24 11 7 593 565 kit 
V20-1019

ATF IV (1 L) 

8x 4x – –
83 22 2 167 718 
V60-0131
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
24 11 7 593 565 
V20-1017
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
24 11 7 524 618 
V20-1018
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

17x Ölwannenschraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube, 
1x Verschlussschraube 
17x oil pan screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw, 
1x plug screw 
17x śruba miski 
olejowej, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa oleju, 
1x korek gwintowany

1x 1x 1x –

6-GANG (GM6L45) 
6-GEAR (GM6L45) 
6-BIEGOWA (GM6L45) 

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 1 (E81, E82) 09.06 – 10.13

 1 CABRIOLET (E88) 03.08 – 12.13

 3 (E90, E91) 01.05 – 06.12

 3 COUPE (E92) 06.06 – 12.13

 3 CABRIOLET (E93) 03.07 – 12.13

 X1 (E84) 03.09 – 06.15

 X3 (E83) 01.04 – 08.08

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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www.vierol-shop.de

ÖLFINDER VON VAICO

OIL FINDER FROM VAICO

POSZUKIWACZ OLEJU FIRMY VAICO

Mehr als nur das richtige Öl!

More than just the right oil!

Więcej niż tylko dobry olej!

Mit dem VAICO-Ölfinder zum richtigen Motoren- und Getriebeöl.

With the VAICO oil finder to the right engine and transmission oil.

Dzięki wyszukiwarce oleju VAICO można dobrać odpowiedni olej silnikowy i przekładniowy.
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Sätze 
sets 
zestawy

24 15 2 333 907 kit 
V20-2089-XXL

24 15 2 333 907 kit 
V20-2089

24 15 2 333 907 kit2 
V20-2089-BEK

ATF 6HP (1 L)

11x 7x –
83 22 144 137 
V60-0172
Ölwanne mit Filter 
oil pan with filter 
miska olejowa z 
filtrem

1x 1x 1x
24 15 2 333 907 
V20-0580
24x Schrauben 
24x screw 
24x śruba

1x 1x 1x
24 11 7 552 108 kit1 
V20-1531
Steckgehäuse 
plug housing 
oprawa wtyku

1x 1x 1x
24 34 7 588 725 
V20-1530

6-GANG (6HP19Z) 
6-GEAR (6HP19Z) 
6-BIEGOWA (6HP19Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 1 (E81, E82, E87, E88) 09.06 – 12.13

 3 (E90, E91, E92, E93) 01.05 – 12.13

 5 (E60, E61) 09.03 – 12.10

 6 (E63, E64) 01.04 – 07.10

 7 (E65, E66, E67) 11.01 – 07.08

 7 (F01, F02, F03, F04) 10.08 – 12.15

 X1 (E84) 03.09 – 06.15

 X3 (E83) 09.07 – 12.11

 X5 (E70) 02.07 – 09.08

 Z4 (E85, E86, E89) 01.06 – 02.09

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP19Z) 
6-GEAR (6HP19Z) 

6-BIEGOWA (6HP19Z) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: Dichtung, Automatikgetriebe 
matching: Oil Seal, automatic transmission 
dopasowanie: Uszczelka, przekładnia automatyczna

X-Ref  24 34 7 588 724 V20-2647

passender Filter Nur passend für VAICO­Ölwanne V20­0580 mit Wechselfilter! 
matching filter Only suitable for VAICO Oil pan V20­0580 with replaceable filter! 
Dobór filtra Pasuje jedynie do VAICO miski olejowej V20­0580 z wymiennym filtrem!

X-Ref 24 15 2 333 907 part V20-0586

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref  24 10 7 536 339 kit V20-3771

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref 24 10 7 536 339 kit2 V20-3771-XXL

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 15 2 333 903 kit 
V20-2088-XXL

24 15 2 333 903 kit 
V20-2088

24 15 2 333 903 kit2 
V20-2088-BEK

ATF 6HP (1 L)

11x 7x –
83 22 144 137 
V60-0172
Ölwanne mit Filter 
oil pan with filter 
miska olejowa z 
filtrem

1x 1x 1x
24 15 2 333 903 
V20-0574
21x Schrauben 
21x screw 
21x śruba

1x 1x 1x
24 11 7 552 108 kit2 
V20-1532
Steckgehäuse  
plug housing 
oprawa wtyku

1x 1x 1x
24 34 7 588 725 
V20-1530

6-GANG (6HP26/6HP28) 
6-GEAR (6HP26/6HP28) 
6-BIEGOWA (6HP26/6HP28) 

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (E90, E91, E92, E93) 01.05 – 12.13

 5 (E60, E61) 09.03 – 12.10

 6 (E63, E64) 01.04 – 07.10

 7 (E65, E66, E67) 11.01 – 07.08

 7 (F01, F02, F03, F04) 10.08 – 12.15

 X3 (E83) 01.04 – 08.08

 X5 (E70) 02.07 – 02.09

 X6 (E71, E72) 09.08 – 06.14

JAGUAR S-TYPE (CCX) 01.99 – 10.07

 XF (J05, CC9) 03.08 –

 XJ (X350, X358) 05.03 – 03.09

 XK 8 (QEV, QDV) 08.02 – 12.06

 XK COUPE (J43) 03.06 –

LAND ROVER DISCOVERY III 07.04 – 09.09

 DISCOVERY IV 09.09 –

 RANGE ROVER III 05.05 – 08.12

 RANGE ROVER SPORT 02.05 – 

ROLLS-ROYCE PHANTOM 08.02 –

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

6-GANG (6HP26/6HP28) 
6-GEAR (6HP26/6HP28) 

6-BIEGOWA (6HP26/6HP28) 

passend dazu: Dichtung, Automatikgetriebe 
matching: Oil Seal, automatic transmission 
dopasowanie: Uszczelka, przekładnia automatyczna

X-Ref 24 34 7 571 211 V20-2646

passender Filter Nur passend für VAICO­Ölwanne V20­0580 mit Wechselfilter! 
matching filter Only suitable for VAICO Oil pan V20­0580 with replaceable filter! 
dobór filtra Pasuje jedynie do VAICO miski olejowej V20­0580 z wymiennym filtrem!

X-Ref 24 15 2 333 903 part V20-0585

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref  24 10 7 519 314 kit V20-3770

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref 24 10 7 519 314 kit2 V20-3770-XXL

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 7 (E65, E66) 03.05 – 07.08

 X3 (E83) 01.04 – 08.10

 X5 (E53) 05.00 – 12.06

6-GANG (6HP26,6HP32) 
6-GEAR (6HP26,6HP32) 
6-BIEGOWA (6HP26,6HP32) 

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref  24 10 7 519 314 kit V20-3770

passend dazu: Dichtung, Automatikgetriebe 
matching: Oil Seal, automatic transmission 
dopasowanie: Uszczelka, przekładnia automatyczna

X-Ref  24 34 7 571 211 V20-2646

passend dazu: Dichtungssatz, Automatikgetriebe 
matching: Gasket set, automatic transmission 
dopasowanie: Zestaw uszczelek, przekładnia automatyczna

X-Ref 24 10 7 519 314 kit2 V20-3770-XXL

Sätze 
sets 
zestawy

24 15 7 543 550 kit2 
V20-2081

24 15 7 543 550 kit3 
V20-2081-BEK

24 15 7 543 550 kit 
V20-0048

ATF 6HP (1 L)

7x – –
83 22 144 137 
V60-0172
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x
24 11 7 543 550 
V20-0046
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x
24 11 7 543 484 
V20-0047
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

21x Torxschraube, 
2x Magnet, 
2x Verschlussschraube 
mit Dichtring 
21x torxscrew, 
2x magnet, 
2x plug screw with 
seal ring  
21x śruba­torx, 
2x magnes, 
2x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

1x 1x –

engine & transmission parts by VIEROL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

28 10 7 842 828 kit1 
V20-2740

28 10 7 842 828 kit3 
V20-2742-BEK

28 10 7 842 828 kit2 
V20-2742

Sätze 
sets 

zestawy

– – 6x

TF DSG (1 L)

83 22 2 148 578 
V60-0118

– 1x 1x

Druckfilter 
pressure filter 

filtr ciśnieniowy

28 10 7 842 840 
V20-2741

1x 1x 1x

Saugfilter 
suction filter 

filtr ssący

28 16 7 842 828 
V20-2738

1x 1x 1x

Ölwannendichtung 
oil pan seal 

 uszczelka 
miski olejowej

28 10 7 842 385 part 
V20-2739

– 1x 1x

14x Ölwannenschraube 
1x Ölablassschraube 
1x Verschlussschraube 
14x oil pan screw 
1x oil drain screw 
1x plug screw with 
1x śruba miski olejowej 
1x śruba spustowa 
oleju 
1x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

inklusive 
 Montage-Satz 

including         
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

7-GANG DCT (GS7D365G) 
7-GEAR DCT (GS7D365G) 

7-BIEGOWA DCT (GS7D365G) 

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 1 (E82,88) 03.10 – 10.13

 M2 (F87) 11.14 –

 M3 (E90) 12.07 – 12.11

 M3 COUPÉ (E92) 06.07 – 12.13

 M3 CABRIO (E93) 03.08 – 10.13

 M3 (F80) 03.14 –

 M4 COUPÉ (F82) 03.14 –

 M4 CABRIO (F83) 07.14 –

 M5 (F10) 09.11 – 10.16

 M6 GRAN COUPÉ (F06) 03.13 –

 M6 CABRIO (F12) 03.12 –

 M6 COUPÉ (F13) 07.12 –

 Z4 (E89) 02.09 –

passend dazu: Dichtung, Ölwanne­Automatikgetriebe 
matching: Seal, automatic transmission Oil pan 
dopasowanie: Uszczelka, miska olejowa automatycznej skrzyni biegów

X-Ref 28 60 7 842 856 V20-3372

NEU! NEW! NOWY!

engine & transmission parts by VIEROL
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Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 2  ACTIVE TOURER (F45) 03.14 –

 2  GRAN TOURER (F46) 07.14 –

 X1 (F48) 11.14 –

 X2 (F39) 11.17 –

 I8 (I15) 03.14 –

MINI ONE, COOPER (F55, F56) 04.13 –

 CLUBMAN (F54) 11.14 –

 COUNTRYMAN (F60) 10.16 –

 CABRIOLET (F57) 11.14 –

6-/8-GANG AISIN WARNER 
6-/8-GEAR AISIN WARNER 
6-/8-BIEGOWA AISIN WARNER 
(GA6F21AW / GA8F22AW)

NEU!
NEW!
NOWY!

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

83 22 2 355 599 kit1 
V20-4186-XXL

83 22 2 355 599 kit2 
V20-4186

ATF Spezial (1 L)

10x 5x
83 22 2 355 599 
V60-0101
inklusive 
 Montage-Satz 
including             
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

3x Dichtring,
1x Dichtungssatz 
(Ölkühler => XXL)
3x seal ring
1x seal set
(oil cooler => XXL)
3x pierścień 
uszczelniający
1x zestaw uszczelek
(chłodnica oleju => 
XXL)

1x 1x
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Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 1 (F20, F21) 11.10 –

 2 COUPE (F22) 10.13 –

 2 CABRIOLET (F23) 11.14 –

 2 ACTIVE TOURER (F45) 09.14 –

 2 GRAN TOURER (F46) 03.15 –

 3 (F30, F31, F35) 10.11 –

 3 (G20/21) 11.18 –

 3 GRAN TURISMO (F34) 03.13 –

 4 COUPE (F32) 07.13 –

 4 CABRIOLET (F33) 10.13 –

 4 GRAN COUPE (F36) 03.14 –

 5 GRAN TURISMO (F07) 10.09 –

 5 (F10, F11, F18) 03.10 – 10.16

 5 (G30, G31) 10.15 –

 6 (F12, F13) 11.10 –

 6 (G32) 09.16 –

 6 GRAN COUPE (F06) 11.10 –

 7 (F01 ,F02, F03, F04) 06.08 – 12.15

 7 (G11, G12) 09.15 –

 8 (G14/15) 07.18 –

 8 GRAN COUPE (G16) 07.19 –

 X1 (E84) 03.09 – 06.15

 X3 (F25) 09.10 –

 X3 (G01) 10.17 –

 X4 (F26) 04.14 –

 X4 (G02) 04.18 –

 X5 (E70) 02.06 – 06.13

 X5 (F15) 11.12 –

 X5 (G05) 08.18 –

 X6 (E71, E72) 09.08 – 06.14

 X6 (G06) 08.19 –

 X7 (G07) 03.19 –

 X6 (F16) 08.14 –

 Z4 (E89) 09.11 –

 Z4 (G29) 11.18 –

8-GANG (8HP45Z / 50Z / 70Z / 75Z) 
8-GEAR (8HP45Z / 50Z / 70Z / 75Z) 

8-BIEGOWA (8HP45Z / 50Z / 70Z / 75Z)

passender Filter Nur passend für VAICO­Ölwanne V20­0582 mit Wechselfilter! 
matching filter Only suitable for VAICO Oil pan V20­0582 with replaceable filter! 
dobór filtra Pasuje jedynie do VAICO miski olejowej V20­0582 z wymiennym filtrem!

X-Ref  24 11 8 612 901 part V20-0587

passend dazu 
matching 

dopasowanie
24 11 8 612 901 kit 

V20-2090
24 11 8 612 901 kit 

V20-2090-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– 8x 11x

ATF 8HP (1 L)

83 22  2 305 397 
V60-0264

– 1x 1x

Ölwanne mit Filter 
und Dichtung 

oil pan with filter 
and sealing 

miska olejowa z 
filtrem z uszczelką

24 11 5 A13 115 
V20-0588

1x – –

Ölwanne mit Filter 
und Dichtung 

oil pan with filter 
and sealing 

miska olejowa z 
filtrem z uszczelką

24 11 8 612 901 part 
V20-0582

1x – –

13x Schrauben 
13x screw 
13x śruba

24 11 7 552 108 kit3 
V20-1533

1x – –

Steckgehäuse 
plug housing 

oprawa wtyku

24 14 7 588 896 part 
V20-2596

engine & transmission parts by VIEROL
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8-GANG, HYBRID (8HP75HZ) 
8-GEAR HYBRID (8HP75HZ) 
8-BIEGOWA HYBRID (8HP75HZ)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 ans

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 3 (F30) 11.15 –

 5 (G30, F90) 03.17 –

 7 (G11, G12) 07.16 –

 X3 (G01) 09.18 –

 X5 (F15, F85) 08.15 –

NEU!
NEW!
NOWY!

Sätze 
sets 
zestawy

24 11 8 632 189 kit2 
V20-4061-XXL

24 11 8 632 189 kit1 
V20-4061

ATF 8HP (1 L)

10x 7x
83 22 5 A12 A00 
V60-0264
Ölwanne mit Filter 
Oil pan with filter  
Miska olejowa z 
filtrem

1x 1x
24 11 8 632 18 
V20-3478
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z  zestawem 
montażowym

3x Dichtring,
1x Dichtungssatz 
(Ölkühler => XXL)
3x seal ring
1x seal set
(oil cooler => XXL)
3x pierścień 
uszczelniający
1x zestaw uszczelek
(chłodnica oleju => XXL)

1x 1x

engine & transmission parts by VIEROL
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Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

BMW 7 (F01,F02) 09.09 –

ROLLS ROYCE GHOST (RR$) 12.09 –

 WRAITH (RR5) 08.13 –

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

8-GANG (8HP90Z) 
8-GEAR (8HP90Z) 

8-BIEGOWA (8HP90Z)

NEU!
NEW!

NOWY!

passend dazu: ATF 8HP 
matching: ATF 8HP 
dopasowanie: ATF 8HP

X-Ref ATF 3* V60-0264

24 11 7 613 239 
V20-3379

Sätze 
sets 

zestawy

1x

1x Ablasschraube, 
1x Einfüllschraube,  
13x Ölwannenschraube
1x drain plug,
1x oil pan screw,
13x filler plug
1x korek spustowy. 
1x korek wlewowy.
13x śruba miski 
olejowej

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z  zestawem 
montażowym

engine & transmission parts by VIEROL
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Beschreibung 
Description 
Opis

Anwendungen 
Applications 
Zastosowanie

X-Ref 1 l 5 l 60 l 1000 l

ATF 8HP AUDI/VW G 060 162

V60-0264 V60-0265 V60-0267 V60-0268

AUDI/VW G 060 162 A1
AUDI/VW G 060 162 A2
AUDI/VW G 060 162 A6
BMW 83 22 2 152 426
BMW 83 22 2 305 397
CHRYSLER 68157995AA
JAGUAR 02JDE 26444
LAND ROVER LR 023288

GETRIEBEÖL, AUTOMATIK GETRIEBE 
TRANSMISSION OIL, AUTOMATIC 
OLEJ PRZEKŁADNIOWY, PRZEKŁADNIA AUTOMATYCZNA

VAICO ATF 8HP | 1 L

Speziell für moderne ZF 6­/8­/ und 9­Gang­Automatikgetriebe in  leistungsstarken 
Fahrzeugen. Nicht für den Einsatz in DCT/DSG­ (Doppelkupplung) oder  
CVT­(Stufenlos­Automatik) Getrieben geeignet.
Especially for modern ZF 6­/8­/ and 9­speed automatic transmissions in  
high­ performance vehicles. Do not use for DCT/DSG (dual clutch transmissions/ 
direct­shift gearboxes) or CVT (continuously variable transmissions). 
Zwłaszcza dla nowoczesnych automatycznych skrzyń biegów ZF 6/8/9­biegowych w  
samochodach wyczynowych. Nie stosować w DCT/DSG (przekładni z podwójnym 
sprzęgłem) oraz CVT (przekładni bezstopniowej).

PASSEND FÜR  |  SUITABLE FOR  |  ODPOWIEDNI DLA
BMW L12108, 83 22 2 152 426
VW/AUDI G 060 162 A1/A2/A6 ATF
ZF LIFEGUARDFLUID8 (S671 090 312)
CHRYSLER 68157995AA
JAGUAR 02JDE 26444
LAND ROVER LR 023288

INFO
für ZF 8­Gang (8HP45, 8HP55, 8HP70, 8HP90) und einige ZF 6­Gang (6HP19X, 6HP19A, 6HP28AF) 
for ZF 8 gear (8HP45, 8HP55, 8HP70, 8HP90) and some ZF 6 gear (6HP19X, 6HP19A, 6HP28AF) 
dla ZF 8­biegów (8HP45, 8HP55, 8HP70, 8HP90) oraz niektórych ZF 6­biegów (6HP19X, 6HP19A, 6HP28AF)

FARBE | COLOUR | KOLOR
grün | green | zielony

V60-0264

VPE 
packing unit  
Ilość w kartonie
12 pcs

Palettenmenge 
pallet quantity 
Ilość palet 
600 pcs
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6-GANG (6F21) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (6F21) AISIN WARNER TF60SN 
6-BIEGOWA (6F21) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 34 7 551 087 kit2 
V20-2095

24 34 7 551 087 kit3 
V20-2095-BEK

24 34 7 551 087 kit 
V20-1489

ATF Spezial (1 L) 

5x – –
83 22 7 542 290 
V60-0101
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x
24 34 7 551 087 
V20-1488
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x
24 11 7 566 356 
V10-0445
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

6x Sechskantschraube, 
2x Torxschraube, 
2x Magnet, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring 
6x hexagon screw, 
2x torxscrew, 
2x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
6x śruba sześciokątna, 
2x śruba­torx, 
2x magnes, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MINI COOPER S (R50, R53) 03.02 – 09.06

 COOPER S CABRIOLET (R52) 07.04 – 11.07
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6-GANG (6F21) AISIN WARNER TF60SN 
6-GEAR (6F21) AISIN WARNER TF60SN 

6-BIEGOWA (6F21) AISIN WARNER TF60SN

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

24 34 7 566 358 kit 
V20-1487

24 34 7 566 358 kit3 
V20-2094-BEK

24 34 7 566 358 kit2 
V20-2094

24 34 7 566 358 kit4 
V20-2094-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x 9x

ATF Spezial (1 L) 

83 22 7 542 290 
V60-0101

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr 

24 34 7 566 358 
V20-1486

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

24 11 1 566 356 
V10-0445

– 1x 1x 1x

7x Sechskantschraube, 
1x Torxschraube, 
2x Magnet 
1x Verschlussschraube,
1x Dichtring 
7x hexagon screw, 
1x torxscrew, 
2x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
7x  śruba sześciokątna, 
1x śruba­torx, 
2x magnes, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including              
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MINI ONE, COOPER (R56) 03.09 –

 ONE, COOPER CABRIOLET (R57) 03.09 –

 ONE, COOPER COUNTRYMAN (R60) 06.10 –

 ONE, COOPER CLUBMAN (R55) 10.07 –

 COOPER COUPE (R58) 09.11 –

 COOPER PACEMAN (R61) 04.12 –

 COOPER ROADSTER (R59) 02.12 –

NEU! NEW! NOWY!
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STUFENLOS (CVT16Z) 
CONTINUOUSLY VARIABLE (CVT16Z) 
BEZSTOPNIOWA (CVT16Z)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

24 11 7 518 741 kit4 
V20-2091-XXL

24 11 7 518 741 kit2 
V20-2091

24 11 7 518 741 kit3 
V20-2091-BEK

24 11 7 518 741 kit 
V20-0972

AFT CVT (1 L)

9x 5x – –
83 22 0 429 154 
V60-0117 
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
24 11 7 518 741 
V20-0970
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
24 11 7 518 739 
V20-0971
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

13x Sechskantschraube, 
1x Magnet, 
1x Verschlusschraube 
mit Dichtring 
13x hexagon screw, 
1x magnet, 
1x plug screw with 
seal ring  
13x śruba sześciokątna, 
1x magnes, 
1x wykręcenie korka 
gwintowanego z 
pierścieniem 
uszczelniającym

1x 1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MINI ONE, COOPER (R50, R53) 06.01 – 09.06

 COOPER CABRIOLET (R52) 07.04 – 11.07

NEU! NEW! NOWY!
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4-GANG (4HP20) 
4-GEAR (4HP20) 
4-BIEGOWA (4HP20)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  Z000169756 5x V60-0078

Sätze 
sets 
zestawy

263.28kit 
V22-0310

Filter 
filter 
filtr

1x
2263.28 
V22-0311
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
2209.38 
V22-0312

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

CITROËN C5 I (DC, DE) 03.01 – 08.04

 C5 II (RC, RE) 09.04 –

 C8 (EA, EB) 07.02 –

 XANTIA (X1, X2) 01.97 – 04.03

PEUGEOT 406 (8B, 8E) 11.95 – 01.05

 407 (6D, 6E) 05.04 –

 607 (9D, 9U) 02.00 –

 807 (E) 06.02 –
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (AL4) 
4-GEAR (AL4) 

4-BIEGOWA (AL4)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

CITROËN C3 I (FC) 02.02 –

 C3 II 11.09 –

 C4 I (LC) 11.04 –

 C4 II (B7, LA, UD, UA) 11.09 –

 C5 I (DC, DE) 03.01 – 08.04

 C5 II (RC, RE) 09.04 –

 C5 III (RD) 02.08 –

 C8 (EA, EB) 07.02 –

 DS3 11.09 –

 JUMPY (U6U) 04.00 – 12.06

 XANTIA (X2) 01.98 – 04.03

 XSARA (N1, N2) 04.97 – 09.00

 XSARA PICASSO (N68) 01.03 –

 ZX (N2) 03.91 – 06.97

PEUGEOT 206 (2A, 2E, 2D) 09.98 –

 207 (WA, WC, WD, WK) 02.06 –

 306 (7A, 7B, 7C, 7D, N3, N5) 05.93 – 05.01

 307 (3A/C, 3E, 3H, 3B) 08.00 –

 308 (4A, 4C) 09.07 –

 406 (8B, 8E) 11.95 – 10.04

 407 (6D, 6E) 05.04 –

 806 (221) 06.94 – 08.02

 807 (E) 06.02 –

 EXPERT (224) 07.00 – 12.06

RENAULT CLIO III 01.05 –

 CLIO GRANTOUR 02.08 –

2263.33 kit 
V22-0313

2263.33 kit3 
V22-0737-BEK

2263.33 kit1 
V22-0737

2263.33 kit2 
V22-0737-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

- - 5x 9x

ATF III (1 L)

83 22 9 407 765 
V60-0078

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

2263.33 
V22-0314

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

2109.58 
V22-0315

- 1x 1x 1x

2x Ölablassschraube, 
2x Dichtring,  
1x Überlaufrohr,  
4x Ölwannenschraube,
3x Magnet 
2x oil drain plug, 
2x sealing ring,  
1x overflow pipe,  
4x oil pan screw, 
3x magnet 
2x śruba spustowa 
oleju, 
2x korek spustowy, 
1x rura przelewowa, 
4x śruba miski 
olejowej, 
3x magnes

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU!
NEW!

NOWY!
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6x

engine & transmission parts by VIEROL
CITROËN  |  PEUGEOT
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (DCS 6) 
6-GEAR (DCS 6) 
6-BIEGOWA (DCS 6)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: TF DSG (1 L) 
matching: TF DSG (1 L) 
dopasowanie: TF DSG (1 L)

X-Ref  9734.S2 6x V60-0118

Hydraulikfilter 
hydraulic filter 
filtr hydrauliczny

2267.09 
V22-1096

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

CITROËN C-CROSSER 02.07 –

PEUGEOT 4007 02.07 –NEU!
NEW!
NOWY!
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (A4LD) 
4-GEAR (A4LD) 
4-BIEGOWA (A4LD)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  8 000 045 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD SCORPIO I (GAE, GGE) 04.85 – 09.94

 SIERRA (GBC, GBG, GB$, BNG) 08.88 – 02.93

Sätze 
sets 
zestawy

6 185 972 S 
V25-0121

Filter 
filter 
filtr

1x
8 000 045 
V25-0116
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (A4LD) 
4-GEAR (A4LD) 

4-BIEGOWA (A4LD)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

4 000 411 S 
V25-0122

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

4 000 411 
V25-0117

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  8 000 045 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD RANGER (TU) 04.02 – 06.06

 SCORPIO II (GFR, GGR) 10.94 – 08.98
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (CD4E) 
4-GEAR (CD4E) 
4-BIEGOWA (CD4E)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  8 000 045 5x V60-0078

5x

Sätze 
sets 
zestawy

4 166 862 S 
V25-0123

Filter 
filter 
filtr

1x
4 166 862 
V25-0118
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD MAVERICK 02.01 –

 MONDEO II (BAP, BFP, BNP) 09.96 – 11.00

 MONDEO III (B5Y, BWY, B4Y) 11.00 – 08.07
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (4F27E) 
4-GEAR (4F27E) 

4-BIEGOWA (4F27E)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

5 046 305 kit2 
V25-0634

5 046 305 kit3 
V25-0797-BEK

5 046 305 kit2 
V25-0797

5 046 305 kit4 
V25-0797-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x 9x

ATF III (1 L)

8 000 045 
V60-0078

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

5 046 305 
V25-0124

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

1 778 303 part 
V25-0635

– 1x 1x 1x

20x Ölwannenschraube, 
1x Magnet 
20x oil pan screw, 
1x magnet 
20x śruba miski olejowej, 
1x magnes

inklusive 
 Montage-Satz 

including            
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD FIESTA VI 10.08 –

 FOCUS (DAW, DBW) 10.98 – 11.04

 FOCUS C-MAX 10.03 – 03.07

 C-MAX 02.07 – 09.12

 FOCUS II (DA) 11.04 – 09.12

MAZDA 3 (BK) 10.03 – 06.09

 6 (GG, GY, GH) 06.02 –

NEU! NEW! NOWY!
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (JATCO FW6A-EL) 
6-GEAR (JATCO FW6A-EL) 
6-BIEGOWA (JATCO FW6A-EL)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MAZDA 3 (BM) 09.13 – 

 6 (GJ, GH) 12.12 –

 CX-3 (DK) 01.15 –

 CX-5 (KE, GH) 11.11 – 

Sätze 
sets 
zestawy

FZ01­21­500 kit 
V32-0194-XXL

FZ01­21­500 kit 
V32-0194

FZ01­21­500 kit 
V32-0194-BEK

FZ01­21­500 kit 
V32-0220

TF VI (1 L)

11x 6x - -
040000C90SG 
V60-0131
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x
FZ01-21-500 
V32-0218
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
R2Y1-10-431 A part 
V32-0219
inklusive 
 Montage-Satz 
including  
mounting kit 
inclus dans le kit

16x Ölwannenschraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube
1x Dichtring, 
Ölablassschraube 
16x oil pan screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw, 
1x sealing ring, 
oil drain screw
16x śruba miski 
olejowej, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa 
oleju, 
1x pierścień 
uszczelniający, śruba 
spustowa oleju

1x 1x 1x –

NEU!
NEW!
NOWY!
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG POWERSHIFT (6DCT450) 
6-GEAR POWERSHIFT (6DCT450) 

6-BIEGOWA POWERSHIFT (6DCT450)

Wechselintervall 45.000 km/5 Jahre 
change interval 45,000 km/5 years 
zmiana interwału 45.000 km/5 lat

1 589 089 kit 
V25-0796

1 589 089 kit2 
V25-0796-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

6x 8x

TF DSG (1 L)

WSS-M2C936-A 
V60-0118

1x 1x

Filter 
filter 

filtr

1 589 089 
V25-0130

passender interner Filter 
matching internal filter 
Dobór filtra wewnętrznego

X-Ref  7M5R-7G186-AC V25-0710

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD C-MAX 02.07 – 09.10

 C-MAX II 12.10 –

 FOCUS II (DA) 11.04 – 09.12

 FOCUS III 04.11 –

 GALAXY 05.06 – 06.15

 GALAXY 01.15 –

 KUGA I 03.09 –

 MONDEO IV 03.07 – 01.15

 S-MAX 05.06 – 12.14

 S-MAX 01.15 –

MITSUBISHI LANCER VIII  09.07 –

 OUTLANDER II 11.06 – 12.12

VOLVO C30 10.06 – 12.12

 S40 II (MS) 01.04 – 12.12

 V50 (MW) 12.03 – 12.12

 S60 II 04.10 –

 V60 07.10 –

 XC60 03.10 –

 C70 II CABRIOLET 03.06 –

 V70 III (BW) 08.07 –

 S80 II (AS) 03.06 –

Nur bei zerlegtem Getriebe wechselbar! 
Only changeable at disassembled transmission! 
Wymienny jedynie po zdemontowaniu skrzyni!

passender interner Filter 
matching internal filter 
Dobór filtra wewnętrznego

X-Ref  7U3R-7G186-AB V25-1414

passender interner Filter 
matching internal filter 
Dobór filtra wewnętrznego

X-Ref  2 245 798 V25-2152
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FORD  |  MAZDA  |  VOLVO
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

STUFENLOS CVT (CFT23) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (CFT23) 
BEZSTOPNIOWA CVT (CFT23)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

1 406 310 kit4 
V25-0920-XXL

1 406 310 kit 
V25-0920

1 406 310 kit3 
V25-0920-BEK

1 406 310 kit2 
V25-0923

ATF CVT (1 L)

10x 6x – –
WSS-M2C933-A 
V60-0117
Filtereinsatz mit 
Dichtring 
filter insert with 
sealing ring 
wkład filtra z 
pierscieniem 
suszczelniającym

1x 1x 1x –
1 498 784 
V25-1144
Filter 
filter 
filtr

1x 1x 1x 1x
4 406 310 
V25-0921
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
1 305 775 
V25-0922
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

21x Ölwannen-
schraube, 
1x Magnet, 
1x Ölablassschraube 
21x oil pan screw, 
1x magnet, 
1x oil drain screw 
21x śruba miski 
olejowej, 
1x magnes, 
1x śruba spustowa 
oleju

1x 1x 1x –

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

FORD FOCUS II (DA) 11.04 – 

 FOCUS C-MAX 10.03 –03.07

NEU! NEW! NOWY!
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HYBRID & ELEKTRO | HYBRID & ELECTRIC | HYBRYDOWE I ELEKTRYCZNE
Elektrisieren Sie ihr Business mit Ersatzteilen der nächsten Generation!

Electrify your business with next-generation spare parts!

Zelektryzuj swój biznes dzięki częściom zamiennym nowej generacji!

Teilesatz, Ölwechsel-Automatikgetriebe
Parts Kit, automatic transmission oil change
Zestaw czężci, wymiana oleju w automatycznej skrzyni biegów

V10-5390

u.a. passend für | i. a. fitting for |  i. a. pasujące do: A4, A5, A6, A7, Q5

Teilesatz, Ölwechsel-Automatikgetriebe
Parts Kit, automatic transmission oil change
Zestaw czężci, wymiana oleju w automatycznej skrzyni biegów

V20-4061

u.a. passend für | i. a. fitting for |  i. a. pasujące do: F30, G20, G30, G11, X5 Hybrid (8HP75HZ)

Teilesatz, Ölwechsel-Automatikgetriebe
Parts Kit, automatic transmission oil change
Zestaw czężci, wymiana oleju w automatycznej skrzyni biegów

V30-3696

u.a. passend für | i. a. fitting for | i. a. pasujące do: W205, W213, W222, W166 Hybrid (725.0)



Quality brand of VIEROL AG · Germanywww.vaico.de104

ü  erhöhte Schmiersicherheit: gezielte Additivierung, optimale Schmierung 
improved lubrication: specific additivation, ideal lubrication 
ulepszone właściwości smarne: specjalne dodatki, idealne smarowanie

ü  Qualität: die Qualitätsmarke VAICO liefert entsprechend der Original­Freigaben 
quality: the quality brand VAICO supplies oils and chemicals according to original approval 
jakość: jakość marki VAICO zapewnia oleje i chemikalia według oryginalnej homologacji

ü  einfache Nutzung: 5 Liter Kanister inklusive Einfüllstutzen und Sicherheitsverschluss 
easy use: 5 litre canisters including special closure lid 
łatwe stosowanie: 5 litrowe opakowanie wraz ze specjalnym zamknięciem

BETRIEBSSTOFFE 
OILS & CHEMICALS 
OLEJE I CHEMIKALIA
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HONDA
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG 
4-GEAR 
4-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Filter 
filter 
filtr

25420­P24­J01 
V26-9615

1x

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08266-99901 HE 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HONDA CIVIC V (EG, EH, EJ, EK) 10.91 – 12.95

 CIVIC (MA, MB) 11.95 – 02.01

 CRX (EH, EG) 03.92 – 12.98
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG 
4-GEAR 

4-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08266-99901 HE 5x V60-0078

5x

25420-PX4-701 
V26-9616

Filter 
filter 

filtr

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HONDA ACCORD V (CC7, CD, CE, CF) 09.93 – 10.98
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HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

5-GANG 
5-GEAR 
5-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Filter 
filter 
filtr

25420-RPC-003 
V26-9613

1x

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08266-99901 HE 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HONDA CIVIC VIII (FA, FD, FN, FK) 09.05 –
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HONDA
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

STUFENLOS CVT 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT 

BEZSTOPNIOWA CVT

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HONDA JAZZ II (GD) 03.02 – 12.08

passend dazu: ATF CVT (1 L) 
matching: ATF CVT (1 L) 
dopasowanie: ATF CVT (1 L)

X-Ref  CVT-J1 5x V60-0117

5x

25450-PWR-003 
V26-9617

Filter 
filter 

filtr

1x
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www.expertkits.deQuality brand of VIEROL AG · Germany

Audi A2, A3
Seat Alhambra
VW Golf IV, Passat, Sharan

Info 1.9 TDI

X-Ref  038 121 011 K kit1* V10-50110

V10-50052 1x Wasserpumpe | 1x water pump | 1x pompa wodna

V10-2751 1x Schraube | 1x screw | 1x śruba

1x Dichtung | 1x seal | 1x uszczelnienie

V10-3186 1x Mutter | 1x nut | 1x nakrętka

V10-1594 1x Schwingungsdämpfer | 1x vibration damper |  

 1x tłumik drgań

V10-0467 1x Spannrolle | 1x tensioner pulley | 1x rolka napinacza

V10-3554 1x Zahnriemen | 1x timing belt | 1x pasek rozrządu

V60-0019 2x VA-012 Plus 

V10-0479 1x Umlenk-/Führungsrolle | 1x deflection/guide pulley |  

 1x rolka kierunkowa

2

3

4

7

8

9

5

1 6

WASSERPUMPEN & ZAHNRIEMENSÄTZE 
WATER PUMP & TIMING BELT KITS 
POMPA WODNA + ZESTAW PASKA ROZRZĄDU

EXPERT KITS+

Für weitere Informationen zu diesem Produkt schauen Sie in unseren Katalog
oder besuchen Sie www.expertkits.de.
For more information about this product, please see our catalogue 
or visit www.expertkits.de/en.
Więcej informacji na temat tego produktu można znaleźć w naszym katalogu 
lub odwiedź stronę www.expertkits.de/en.
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engine & transmission parts by VIEROL

HYUNDAI | KIA
SEITE | PAGE | STRONA 111 – 116
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engine & transmission parts by VIEROL
HYUNDAI | KIA
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG 
4-GEAR 
4-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Filter 
filter 
filtr

46321-23000 
V52-0018

1x

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08266-99901 HE 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HYUNDAI ELANTRA (HD) 06.06 – 06.11
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engine & transmission parts by VIEROL
HYUNDAI | KIA

HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG 
4-GEAR 

4-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08266-99901 HE 5x V60-0078

5x

46321-39010 
V52-0081

Filter 
filter 

filtr

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HYUNDAI ELANTRA (XD) 06.00 – 07.06

 SANTAFÉ (CM) 02.01 – 03.06

 SONATA IV (EF) 06.98 – 11.04

 SONATA V (NF) 01.05 – 12.10

 TRAJET (FO) 03.00 – 07.08

 TUCSON (JM) 05.04 – 03.10

KIA CARENS II (FJ) 07.02 – 

 CARENS III (UN) 09.06 – 

 CARNIVAL (GQ) 10.01 – 

 CERATO (LD) 04.04 – 

 MAGENTIS (GD) 05.01 – 09.05

 MAGENTIS (MG) 11.05 –

 SPORTAGE (JE) 09.04 –

NEU!
NEW!

NOWY!
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engine & transmission parts by VIEROL
HYUNDAI | KIA
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HYUNDAI ELANTRA (MD) 06.11 – 15.15

 i30 (GD) 12.11 –

 iX35 (LM) 01.10 –

 i40 (VF) 03.12 –

 SANTA FÉ II (CM) 07.10 – 12.12

 SONATA VI (YF) 01.09 –

KIA CARENS IV (RP) 03.13 –

 CEE'D (JD) 05.12 –

 OPTIMA (TF) 03.12 –

 SORENTO II (XM) 10.09 –

 SOUL (AM) 02.09 –

 SPORTAGE (SL) 07.10 –

6-GANG (AGMF1/2/3) 
6-GEAR (AGMF1/2/3) 
6-BIEGOWA (AGMF1/2/3)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

46321­26000 kit 
V52-0326

Filter 
filter 
filtr 

1x
46321-26000 
V52-0296
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
46321-26000 
V52-0325
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engine & transmission parts by VIEROL
HYUNDAI | KIA

HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

6-GANG (6HP26Z) 
6-GEAR (6HP26Z) 

6-BIEGOWA (6HP26Z)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HYUNDAI EQUUS (YJ) 10.09 – 05.11

KIA BORREGO / MOHAVE 11.07 –

45280-49000 
V53-0062

Ölwanne 
oil pan 

miska olejowa

1x

NEU!
NEW!

NOWY!
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engine & transmission parts by VIEROL
HYUNDAI | KIA
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

8-GANG (A8TR1/A8LR1) 
8-GEAR (A8TR1/A8LR1) 
8-BIEGOWA (A8TR1/A8LR1)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Ölwanne 
oil pan 
miska olejowa

45280-4E020 
V52-0204

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

HYUNDAI EQUUS (VI) 03.11 – 10.15
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MERCEDES-BENZ
SEITE | PAGE | STRONA 117 – 136
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (720.1 / 722.0) 
4-GEAR (720.1 / 722.0) 
4-BIEGOWA (720.1 / 722.0)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

109 270 01 95 
V30-7310

Filter 
filter 
filtr

1x
109 277 01 95 
V30-0456
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
115 271 16 80 
V30-0457

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ S-KLASSE (W108, W109) 01.70 – 08.72

 S-KLASSE (W116) 08.72 – 04.80

 SL-KLASSE (C107) 01.72 – 09.81

 T1 (601) 05.77 – 02.96
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.1) 
4-GEAR (722.1) 

4-BIEGOWA (722.1)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

123 270 00 98 
V30-7311

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

123 277 00 95 
V30-0453

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

11 271 16 80 
V30-0457

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ W123 02.76 – 12.85

 S-KLASSE (W116) 08.72 – 04.80

 SL-KLASSE (C107) 01.72 – 09.81
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.1) 
4-GEAR (722.1) 
4-BIEGOWA (722.1)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

115 270 03 98 
V30-7312

Filter 
filter 
filtr

1x
115 277 04 95 
V30-7301
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
11 271 16 80 
V30-0457

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ /8 (W114) 01.68 – 11.76

 W123 02.76 – 12.85
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.3) 
4-GEAR (722.3) 

4-BIEGOWA (722.3)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

123 270 00 98 
V30-0493

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

123 277 02 95 
V30-0454

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

126 271 11 80 
V30-0459-1

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ 190 (W201) 10.82 – 06.93

 W123 03.79 – 12.85

 C-KLASSE (W202) 03.93 – 03.01

 E-KLASSE (W124) 09.86 – 06.96

 E-KLASSE (W210) 06.95 – 08.00

 S-KLASSE (W126) 09.85 – 06.91

 SL-KLASSE (R129) 08.93 – 10.01

 G-KLASSE (W460) 03.79 – 07.93
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.3) 
4-GEAR (722.3) 
4-BIEGOWA (722.3)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

460 277 01 95 kit 
V30-7318

Filter 
filter 
filtr

1x
460 277 01 95 
V30-7317
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
126 271 11 80 
V30-0459-1

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ G-KLASSE (W460, W461, W463) 04.82 –
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.4) 
4-GEAR (722.4) 

4-BIEGOWA (722.4)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

201 270 02 98 
V30-7314

Sätze 
sets 

zestawy

1x

Filter 
filter 

filtr

126 277 02 95 
V30-0454

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

201 271 03 80 
V30-0458-1

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ W123 03.79 – 11.85

 C-KLASSE (W202) 03.93 – 05.00
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (722.5) 
4-GEAR (722.5) 
4-BIEGOWA (722.5)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

129 277 01 95 S 
V30-7315

Filter 
filter 
filtr

1x
129 277 01 95 
V30-7300
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
126 271 11 80 
V30-0459-1

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ E-KLASSE (W124) 09.88 – 03.98

 E-KLASSE (W210) 01.96 – 03.02

 S-KLASSE (W126) 09.85 – 06.91

 S-KLASSE (W140) 03.91 – 10.98

 SL-KLASSE (R129) 08.93 – 10.01
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 

Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

4-GANG (723.3) 
4-GEAR (723.3) 

4-BIEGOWA (723.3)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  001 989 21 03 7x V60-0078

7x

000 277 30 95 
V30-2190

Filter 
filter 

filtr

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ VARIO (670) 09.96 –
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MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
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5-GANG (722.6) 
5-GEAR (722.6) 
5-BIEGOWA (722.6)

Wechselintervall 50.000 km/3 Jahre 
change interval 50,000 km/3 years 
zmiana interwału 50.000 km/3 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W202) 03.93 – 03.01

 C-KLASSE (W203) 05.00 – 05.08

 CLC-KLASSE (CL203) 05.08 – 06.11

 C-KLASSE (W204) 01.07 – 08.14

 CLK-KLASSE (C208) 06.97 – 06.02

 CLK-KLASSE (C209) 06.02 – 03.10

 E-KLASSE (W210) 06.95 – 03.02

 E-KLASSE (W211) 03.02 – 07.09

 E-KLASSE (W212) 01.09 –

 E-KLASSE COUPE (C207) 01.09 –

 S-KLASSE (W140) 01.93 – 10.98

 S-KLASSE (W220) 10.98 – 08.05

 S-KLASSE COUPE (C215) 03.99 – 03.06

 S-KLASSE COUPE (C216) 05.06 – 12.13

 SL-KLASSE (R129) 08.93 – 10.01

 SL-KLASSE (R230) 10.01 – 01.12

 SLK-KLASSE (R170) 09.96 – 04.04

 SLK-KLASSE (R171) 03.04 – 02.11

 SLR-KLASSE (R199) 04.04 –

 M-KLASSE (W163) 02.98 – 06.05

 M-KLASSE (W164) 07.05 –

 G-KLASSE (W460, W461, W463) 08.96 –

 VITO, VIANO (W639) 09.03 –

 SPRINTER (901 – 904) 02.95 – 05.06

 SPRINTER (906) 06.06 –

CHRYSLER CROSSFIRE 07.03 – 12.18

 300 (LX) 09.04 – 11.12

DODGE CHALLENGER 01.08 –

 NITRO 06.07 –

JEEP CHEROKEE 08.03 – 01.08

 COMMANDER (XK) 09.05 – 12.10

 GRAND CHEROKEE II (WJ, WG) 10.98 – 09.05

 GRAND CHEROKEE III (WH, WK) 06.05 – 12.10

Wähl­/Schaltstange für Automatik getriebe 
verwendbar bis Modelljahr 1999 
selector/shift rod for automatic trans-
missions useable to model year 1999 
pręt Sselector/przejście do automatycznych  
skrzyń biegów używanych do modelu roku 1999

X-Ref  140 270 13LZ65 V30-2260

zusätzlicher Verschluss, Öleinfüllstutzen 
additional closure, oil filler 
pręt selector/przejście do automatycz-
nych sdodatkowe zamknięcie, wlewu oleju

X-Ref  140 270 00LZ91 V30-1903

Sätze 
sets 
zestawy

140 277 00 95 kit3 
V30-2254-XXL

140 277 00 95 kit3 
V30-2254

140 277 00 95 kit6 
V30-2254-SP

140 277 00 95 kit4 
V30-2254-BEK

ATF MB14 (1 L)

11x 7x 5x –
001 989 68 03 
V60-0216
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
140 277 00 95 
V30-0455
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
140 271 00 80 
V30-7231-1
Steckgehäuse mit 
Dichtung 
plug housing with 
sealing 
oprawa wtyku z 
uszczelka 1x 1x 1x 1x
203 540 02 53 
V30-7642
Sicherungsstift 
locking pin 
zawleczka

1x 1x 1x 1x
140 991 00 55 
V30-2763
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

6x Schraube, 
1x Magnet, 1x Dichtring
1x Verschlussschraube,  
6x screw, 1x magnet, 
1x plug screw, 1x seal 
ring  
6x śruba, 1x magnes, 
1x korek gwintowany,  
1x pierścień 
uszczelniający

1x 1x

6x Schraube, 
1x Magnet, 
1x Dichtring 
6x screw, 1x magnet, 
1x seal ring 
6x śruba, 1x magnes,  
1x pierścień 
uszczelniający

1x

NEU! NEW! NOWY!
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5-GANG (722.7) 
5-GEAR (722.7) 

5-BIEGOWA (722.7)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ A-KLASSE (W168) 07.97 – 08.04

 VANEO (414) 02.02 – 07.05

168 377 03 95 S 
V30-7421

168 377 03 95 kit2 
V30-2255-BEK

168 377 03 95 kit 
V30-2255

168 377 03 95 kit3 
V30-2255-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 5x 9x

ATF MB14 (1 L)

001 989 68 03 
V60-0216

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

168 377 03 95 
V30-7420

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

168 371 02 80 
V30-7418

– 1x 1x 1x

6x Schraube,
1x Magnet, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring 
6x screw, 
1x magnet, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
6x Śruba, 
1x magnes, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including        
 mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU! NEW! NOWY!
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7G-TRONIC (722.9) 
7G-TRONIC (722.9) 
7G-TRONIC (722.9)

Wechselintervall 50.000 km/5 Jahre 
change interval 50,000 km/5 years 
zmiana interwału 50.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

221 277 02 00 kit2 
V30-2258-XXL

221 277 02 00 kit2 
V30-2258

221 277 02 00 kit3 
V30-2258-BEK

221 277 02 00 kit 
V30-7550

ATF MB14 (1 L)

11x 7x – –
001 989 68 03 
V60-0216
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
221 277 02 00 
V30-7524
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
220 271 03 80 
V30-7475
Schrauben-Satz 
screw set 
zestaw śrub

1x 1x 1x 1x
004 990 35 12 kit 
V30-2283
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring,
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring,
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

2x Magnet, 
1x Wandlerablass-
schraube 
2x magnet, 
1x converter drain plug 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W203) 05.00 - 02.07

 C-KLASSE (W204) 01.07 - 06.10

 CLK-KLASSE (C209) 06.02 - 03.10

 CLS-KLASSE (C219) 10.04 - 06.10

 E-KLASSE (W211) 03.02 - 07.09

 E-KLASSE (W212) 01.09 – 06.10

 E-KLASSE COUPE (C207) 01.09 – 06.10

 S-KLASSE (W220) 10.98 - 08.05

 S-KLASSE COUPE (C215) 03.99 – 03.06

 S-KLASSE (W221) 12.05 – 06.10

 S-KLASSE COUPE (C216) 05.06 – 06.10

 SL-KLASSE (R230) 10.01 – 06.10

 SLK-KLASSE (R171) 03.04 – 06.10

 SLR-KLASSE (R199) 04.04 – 06.10

 M-KLASSE (W164) 07.05 – 06.10

 R-KLASSE (W251) 01.06 – 06.10

 G-KLASSE (W463) 06.04 – 06.10

 GL-KLASSE (X164) 09.06 – 06.10

 GLK-KLASSE (X204) 06.08 – 06.10

Achtung: Magnesiumschrauben nur 1x verwendbar! 
Attention: magnesium screws only one­time use! 
Uwaga: śruby magnesowe używać tylko jednorazowo!
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7G-TRONIC PLUS (722.9) 
7G-TRONIC PLUS (722.9) 
7G-TRONIC PLUS (722.9)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W204) 06.10 – 01.14

 C-KLASSE (W205) 12.13 –

 CLS-KLASSE (C218, X218) 01.11 –

 CLS-KLASSE (C219) 06.10 – 12.10

 E-KLASSE (W212) 06.10 –

 E-KLASSE COUPE (C207) 06.10 –

 S-KLASSE (W221) 06.10 –

 S-KLASSE COUPE (C216) 06.10 –

 S-KLASSE COUPE (C217) 04.14 –

 S-KLASSE (W222) 05.13 –

 SL-KLASSE (R230) 06.10 – 01.12

 SL-KLASSE (R231) 01.12 –

 SLK-KLASSE (R171) 06.10 – 02.11

 SLK-KLASSE (R172) 02.11 –

 SLR-KLASSE (R199) 06.10 –

 M-KLASSE (W164) 06.10 – 12.11

 M-KLASSE (W166) 06.11 –

 GLE (W166) 04.15 –

 GLE COUPE (C292) 03.15 –

 R-KLASSE (W251) 06.10 –

 G-KLASSE (W463) 06.10 –

 GL-KLASSE (X164) 06.10 –

 GLK-KLASSE (X204) 06.10 –

 VITO/VIANO (W639) 06.10 –

 VITO/VIANO (W447) 03.14 –

222 277 20 00 kit 
V30-1928

222 277 20 00 kit3 
V30-2256-BEK

222 277 20 00 kit2 
V30-2256

222 277 20 00 kit2 
V30-2256-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 7x 11x

ATF MB15 (1 L)

001 989 78 03 
V60-0220

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

222 277 20 00 
V30-1927

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

220 271 03 80 
V30-7475

1x 1x 1x 1x

Schrauben-Satz 
screw set 

zestaw śrub

004 990 35 12 kit 
V30-2283

2x Magnet, 
1x Wandlerablass-
schraube, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug,  
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter 

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube,
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring, 
1x Füllrohr 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring , 
1x filling tube 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający 
1x rurka

inklusive 
 Montage-Satz 

including       
 mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

Achtung: Magnesiumschrauben nur 1x verwendbar! 
Attention: magnesium screws only one­time use! 
Uwaga: śruby magnesowe używać tylko jednorazowo!



Quality brand of VIEROL AG · Germanywww.vaico.de130

MERCEDES-BENZ
HYDRAULIKFILTER | HYDRAULIC FILTERS | FILTRY HYDRAULICZNE

Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

7G-TRONIC PLUS (724.2) 
7G-TRONIC PLUS (724.2) 
7G-TRONIC PLUS (724.2)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W205) 05.14 –

 E-KLASSE (W212) 12.11 – 

 GLE (W166) 04.15 –

 S-KLASSE (W222) 05.13 – 

Achtung: Magnesiumschrauben nur 1x verwendbar! 
Attention: magnesium screws only one­time use! 
Uwaga: śruby magnesowe używać tylko jednorazowo!

NEU!
NEW!
NOWY!

Sätze 
sets 
zestawy

212 277 02 95 kit3 
V30-3695-XXL

212 277 02 95 kit1 
V30-3695

212 277 02 95 kit2 
V30-3695-BEK

212 277 02 95 kit 
V30-1099

TF MB14 (1 L)

11x 7x - -
001 989 68 03 
V60-0216
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x
212 277 02 95 
V30-1097
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x
212 271 00 80 
V30-1098
Ölwannenschraube 
oil pan screw 
miska olejowa śrub

7x 7x 7x 7x
004 990 35 12 
V30-9537
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

2x Magnet, 
1x Wandlerablass-
schraube, 
2x magnet, 
1x converterdrain plug, 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter 

1x 1x 1x 1x
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7-GANG DCT (724.0) 
7-GEAR DCT (724.0) 

7-BIEGOWA DCT (724.0)

Wechselintervall 50.000 km/3 Jahre 
change interval 50,000 km/3 years 
zmiana interwału 50.000 km/3 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ A-KLASSE (W176) 06.12 – 

 B-KLASSE (W246) 11.11 – 

 CLA-KLASSE (C117) 01.13 – 

246 377 24 00 kit 
V30-2175

246 377 24 00 kit2 
V30-2257-BEK

246 377 24 00 kit1 
V30-2257

246 377 24 00 kit3 
V30-2257-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 6x 8x

TF DSG (1 L)

001 989 85 03 
V60-0118

– 1x 1x 1x

Filter mit O­Ring 
filter with o­ring 

filtr z oring

246 377 04 95 
V30-2275

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr 

246 377 24 00 
V30-2173

1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

246 371 07 80 
V30-2174

8x Linsenschraube 
8x lens screw 
8x śruba soczewki

8x Linsenschraube, 
1x Ölablassschraube 
8x lens screw, 
1x oil drain screw 
8x śruba soczewki, 
1x śruba spustowa 
oleju

8x Linsenschraube, 
1x Ölablassschraube 
8x lens screw, 
1x oil drain screw 
8x Śruba soczewki, 
1x śruba spustowa 
oleju

8x Linsenschraube, 
1x Ölablassschraube 
8x lens screw, 
1x oil drain screw 
8x vis à tête plate, 
1x bouchons de 
vidange d'huile

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym

NEU! NEW! NOWY!
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9G-TRONIC (725.0) 
9G-TRONIC (725.0) 
9G-TRONIC (725.0)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W205) 05.14 –

 CLS (C218) 01.11 – 

 CLS (C257) 04.18 –

 E-KLASSE (W212) 12.11 – 

 E-KLASSE (W213) 01.16 – 

 GLE (W166) 04.15 –

 GLC (X253) 06.15 –

 S-KLASSE (W222) 05.13 – 

 SL (R231) 02.12 –

 SLK (R172) 01.12 – 

 SLC (R172) 01.16 –

 V-KLASSE (W447) 10.14 –

 SPRINTER (907) 02.18 – 

Sätze 
sets 
zestawy

725 270 37 07 kit3 
V30-2377-XXL

725 270 37 07 kit1 
V30-2377

725 270 37 07 kit2 
V30-2377-BEK

ATF MB17 (1 L)

12x 10x –
002 989 06 03 09 
V60-0345
Ölwanne mit Filter 
und Dichtung 
oil pan with filter and 
sealing 
miska olejowa z 
filtrem z uszczelką 1x 1x 1x
725 270 37 07 
V30-2682
Schrauben-Satz 
screw set 
zestaw śrub

1x 1x 1x
002 990 95 03 kit 
V30-2321
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

1x Überlaufrohr
1x Führungsrohr
1x Wandlerablas-
schraube 
1x overflow pipe, 
1x guide tube, 
1x converter drain plug 
1x rura przelewowa, 
1x rurką miarki oleju, 
1x korek spustowy 
oleju

1x 1x 1x

passend dazu: Befülladapter-Satz, Getriebe 
matching: Filling adapter set, transmission 
dopasowanie: Zestaw adapterów do napełniania, skrzynia biegów

X-Ref  725 589 02 90 00 kit V30-3587

NEU! NEW! NOWY!

passend dazu: Hydraulikfilter, Automatikgetriebe 
matching: Hydraulic filter, automatic transmission 
dopasowanie: Filtr hydrauliczny, automatyczna skrzynia biegów

X-Ref  725 277 99 00 kit V30-3624
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9G-TRONIC, HYBRID (725.0) 
9G-TRONIC, HYBRID (725.0) 
9G-TRONIC, HYBRID (725.0)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ C-KLASSE (W205) 07.19 –

 E-KLASSE (W213) 11.18 –

 S-KLASSE (W222) 10.18 –

 GLE (W166) 04.15 –

 GLE (V167) 11.19 –

 GLE COUPE (C292) 10.15 – 10.19

 GL-KLASSE (X166) 07.12 – 10.15

 GLC (X253) 01.16 –

 GLC COUPE (C253) 10.16 – 04.19

 GLS (X166) 11.15 – 04.19

NEU!
NEW!

NOWY!

725 270 15 18 kit1 
V30-3696

725 270 15 18 kit2 
V30-3696-BEK

725 270 15 18 kit3 
V30-3696-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

8x - 11x

ATF MB 17 (1 L)

A 002 989 06 03 
V60-0345

1x 1x 1x

Ölwanne mit Filter und 
Dichtung 

oil pan with filter and 
sealing 

miska olejowa z filtrem 
z uszczelką

725 270 15 18 
V30-3544

1x 1x 1x

Schrauben-Satz 
screw set 

zestaw śrub

002 990 95 03 kit 
V30-2321

1x 1x 1x

1x Überlaufrohr,
1x Führungsrohr 
1x overflow pipe, 
1x guide tube 
1x rura przelewowa, 
1x rurką miarki oleju

inklusive 
 Montage-Satz 

including             
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym
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STUFENLOS CVT (722.8) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (722.8) 
BEZSTOPNIOWA CVT (722.8)

Wechselintervall 50.000 km/4 Jahre 
change interval 50,000 km/4 years 
zmiana interwału 50.000 km/4 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ A-KLASSE (W169) 09.04 – 06.12

 B-KLASSE (W245) 03.05 – 11.11

Sätze 
sets 
zestawy

169 377 13 95 kit3 
V30-2252-XXL

169 377 13 95 kit3 
V30-2252

169 377 13 95 kit9 
V30-2252-SP

169 377 13 95 kit5 
V30-2252-BEK

169 377 13 95 kit2 
V30-1453

ATF CVT (1 L)

8x 6x 4x – –
001 989 46 03 
V60-0117
Filter 
filter 
filtr 

1x 1x 1x 1x 1x
169 377 13 95 
V30-1450
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x 1x 1x 1x 1x
169 371 04 80 
V30-1461
inklusive 
 Montage-Satz 
including 
 mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

8x Sechsrund-
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass-
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa, 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechsrund-
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa, 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechsrund-
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass-
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa, 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechsrund-
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass 
-schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa, 
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter, 
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

1x Wandlerablass-
schraube 
1x converter drain plug 
1x korek spustowy 
konwerter
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Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

MERCEDES-BENZ A-KLASSE (W169) 09.04 – 06.12

 B-KLASSE (W245) 03.05 – 11.11

STUFENLOS CVT (722.8) 
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT (722.8) 

BEZSTOPNIOWA CVT (722.8)

Wechselintervall 50.000 km/4 Jahre 
change interval 50,000 km/4 years 
zmiana interwału 50.000 km/4 lat

169 377 13 95 kit 
V30-1452

169 377 13 95 kit6 
V30-2253-BEK

169 377 13 95 kit10 
V30-2253-SP

169 377 13 95 kit4 
V30-2253

169 377 13 95 kit4 
V30-2253-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– – 4x 6x 8x

ATF CVT (1 L)

001 989 46 03 
V60-0117

1x 1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

169 377 13 95 
V30-1450

1x 1x 1x 1x 1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

169 371 35 80 
V30-1451

1x Wandlerablass-
schraube 
1x converter drain plug 
1x korek spustowy 
konwerter

8x Sechskantrund­
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube, 
1x Verschlussschraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa,  
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter,  
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechskantrund­
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa,  
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter,  
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechskantrund­
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa,  
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter,  
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

8x Sechskantrund­
schraube, 
2x Abdeckblech, 
2x Magnet, 
1x Wandlerablass- 
schraube, 
1x Verschluss-
schraube, 
1x Dichtring 
8x hexagon socket, 
2x metal cover, 
2x magnet, 
1x converter drain 
plug, 
1x plug screw, 
1x seal ring, 
8x śruba sześciokątna, 
2x osłona metalowa,  
2x magnes, 
1x korek spustowy 
konwerter,  
1x korek gwintowany, 
1x pierścień 
uszczelniający

inklusive 
 Montage-Satz 

including     
 mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym



GETRIEBESERVICE

GETRIEBE
SPÜLUNG
TRANS- 
MISSION 
FLUSH
PŁUKANIE 
PRZEKŁADNI

Der Service, der sich lohnt!

The service that pays!

Serwis, który się opłaca.

Weitere Infos finden Sie ab Seite 174. 

For more info, see page 174 onwards. 

Więcej informacji na ten temat znajduje się na stronie 174 i kolejnych. 

www.vaico-getriebeservice.de
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OPEL
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

3-GANG GM TH125/TH125C 
3-GEAR GM TH125/TH125C 
3-BIEGOWA GM TH125/TH125C

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  19 40 773 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

OPEL ASCONA C 09.81 – 08.88

 KADETT E 09.84 – 02.93

Sätze 
sets 
zestawy

07 47 455 S 
V40-0147

Filter 
filter 
filtr

1x
07 47 455 
V40-0144
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
07 47 214 
V40-0891
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
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4-GANG (AF13 / AF17 / AW60-40) 
4-GEAR (AF13 / AF17 / AW60-40) 

4-BIEGOWA (AF13 / AF17 / AW60-40)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

07 03 478 kit 
V40-0894

Sätze 
sets 

zestawy

7x

Filter 
filter 

filtr

07 03 478 
V40-0895

1x

Dichtung 
sealing 

uszczelka

 
V40-0896

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  19 40 773 5x V60-0078

5x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

OPEL ASTRA F 09.91 – 03.01

 ASTRA G 02.98 – 10.05

 ASTRA H 03.04 – 05.14

 COMBO 10.01 –

 CORSA B 03.93 – 09.00

 CORSA C 09.00 – 12.09

 CORSA D 07.06 –

 VECTRA B 10.95 – 07.03
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4-GANG (AF20 / AF22 / AW50-40) 
4-GEAR (AF20 / AF22 / AW50-40) 
4-BIEGOWA (AF20 / AF22 / AW50-40)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Sätze 
sets 
zestawy

07 03 303 S 
V40-0149

Filter 
filter 
filtr

1x
07 03 303 
V40-0146
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
15 03 305 
V40-0892

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

OPEL ASTRA F 09.91 – 03.01

 ASTRA G 02.98 – 10.05

 SINTRA 11.96 – 04.99

 VECTRA A 09.88 – 11.95

 VECTRA B 10.95 – 07.03

 ZAFIRA A 04.99 – 06.05

 ZAFIRA B 07.05 –

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  19 40 773 5x V60-0078

5x
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5-GANG (AF23 / AF33 / AW55-50) 
5-GEAR (AF23 / AF33 / AW55-50) 

5-BIEGOWA (AF23 / AF33 / AW55-50)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

OPEL SIGNUM 05.03 –

 VECTRA C 08.02 – NEU!
NEW!

NOWY!

07 03 304 kit 
V40-1025

07 03 304 kit3 
V40-1604-BEK

07 03 304 kit2  
V40-1604

07 03 304 kit4 
V40-1604-XXL

Sätze 
sets 

zestawy

– - 4x 8x

ATF Spezial (1 L)

9 407 765 
V60-0101

1x 1x 1x 1x

Filter 
filter 

filtr

07 03 304 
V40-1023

1x 1x 1x 1x

Ölwannendichtung 
oil pan gasket 

uszczelka miski 
olejowej

 
V40-1024

– 1x 1x 1x

1x Ölablassschraube, 
9x Ölwannenschraube 
1x oil drain screw, 
9x oil pan screw 
1x śruba spustowa 
oleju, 
9x śruba miski olejowej

inklusive 
 Montage-Satz 

including   
mounting kit 

łącznie z zestawem 
montażowym
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NEU!
NEW!
NOWY!

6-GANG (AF40, AM6, TF80, TF81) 
6-GEAR (AF40, AM6, TF80, TF81) 
6-BIEGOWA (AF40, AM6, TF80, TF81)

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

ALFA ROMEO 159 (939_) 09.05 – 11.11

 BRERA (939_) 01.06 –

 SPIDER (939_) 09.06 –

CITROËN C-CROSSER (EP_) 08.08 –

 C4 11.04 –

 C5 09.04 –

 C6 09.05 –

 C8 03.06 –

 DS4 04.12 –

 DS5 11.11 –

 JUMPY 07.10 –

JAGUAR X-TYPE (X400) 10.05 – 12.09

LAND ROVER FREELANDER 2 (L359) 10.06 –

 RANGE ROVER EVOQUE (L538) 06.11 –

OPEL ASTRA H (L48) 09.04 –

 ASTRA J 12.09 –

 INSIGNIA A (G09) 07.08 –

 MERIVA B 06.10 –

 SIGNUM 04.04 –

 VECTRA C 04.04 –

 ZAFIRA B (A05) 07.05 –

PEUGEOT 307 (3A/C) 10.03 –

 308 (4A_, 4C_) 09.07 –

 407 (6D_) 05.04 –

 5008 09.09 –

 508 11.10 –

 607 (9D, 9U) 03.04 –

 807 (E) 06.06 –

Sätze 
sets 
zestawy

19 40 707 kit2 
V40-1605-XXL

19 40 707 kit 
V40-1605

ATF Spezial (1 L)

8x 4x
19 40 707 
V60-0101
inklusive 
 Montage-Satz 
including   
mounting kit 
łącznie z zestawem 
montażowym

3x Dichtring
3x seal ring
3x pierścień 
uszczelniający

1x 1x
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NEU!
NEW!

NOWY!

24274649 
V40-1845

Filter 
filter 

filtr

1x

Wechselintervall 80.000 km/5 Jahre 
change interval 80,000 km/5 years 
zmiana interwału 80.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

OPEL ASTRA J 12.09 –

 ZAFIRA 10.11 –

6-GANG (6T35) 
6-GEAR (6T35) 

6-BIEGOWA (6T35)
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MEHR ERFOLG AM POS
MORE SUCCESS AT THE POS
WIĘCEJ SUKCESÓW W POS

MIT AUSWECHSELBAREM TOPPER
WITH REPLACEABLE TOPPER
Z WYMIENNYM TOPPEREM

INDIVIDUELLE BESTÜCKUNG MÖGLICH
INDIVIDUAL ASSEMBLY POSSIBLE
MOŻLIWOŚĆ INDYWIDUALNEGO MONTAŻU

SPRECHEN SIE UNS AN!
CONTACT US!
SKONTAKTUJ SIĘ Z NAMI!

DISPLAYS FÜR ÖLE & BETRIEBSSTOFFE 
DISPLAYS FOR OILS & CHEMICALS 
WYŚWIETLACZE DLA PRZEMYSŁU OLEJOWEGO I CHEMICZNEGO
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3-GANG (MB1-033) 
3-GEAR (MB1-033) 
3-BIEGOWA (MB1-033)

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  77 11 218 368 5x V60-0078

5x

Sätze 
sets 
zestawy

77 00 734 655 kit 
V46-0674

Filter 
filter 
filtr

1x
77 00 734 655 
V46-0672
Dichtung 
sealing 
uszczelka

1x
77 00 680 106 
V46-0673

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

RENAULT TWINGO (C06) 05.96 – 

 SUPER 5 (B/C40) 10.94 – 12.96

 19 I 01.88 – 12.92

 19 II 04.92 – 12.95

 21 07.89 – 09.95
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

LINEARTRONIC CVT TR580 & TR690 
LINEARTRONIC CVT TR580 & TR690 
LINEARTRONIC CVT TR580 & TR690

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SUBARU FORESTER (SJ) 03.13 –

 IMPREZA (GP) 01.12 –

 LAGACY (BR) 09.09 – 12.14

 LEVORG 09.15 –

 OUTBACK (BS) 03.15 –

 XV 03.12 –

Filter 
filter 
filtr

31835-AA030 
V63-0037

1x
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LINEARTRONIC CVT TR690 
LINEARTRONIC CVT TR690 
LINEARTRONIC CVT TR690

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SUBARU FORESTER (SJ) 03.13 – 

 OUTBACK (BS) 03.15 –

31728-AA121 
V63-0038

Filter 
filter 

filtr

1x
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LINEARTRONIC CVT TR580 
LINEARTRONIC CVT TR580 
LINEARTRONIC CVT TR580

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SUBARU OUTBACK (BS) 03.15 –

Filter 
filter 
filtr

31728-AA180 
V63-0039

1x
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STUFENLOS CVT  
CONTINUOUSLY VARIABLE CVT 

BEZSTOPNIOWA CVT

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

SUBARU FORESTER (SJ) 03.13 – 

 LEGACY (BR) 09.09 – 12.14

 OUTBACK (BS) 01.13 –

31728-AA141 
V63-0059

Filter 
filter 

filtr

1x
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ZYLINDERKOPFHAUBEN 
CYLINDER HEAD COVERS 
POKRYWY GŁOWIC CYLINDRÓW

EXPERT KITS+

Für weitere Informationen zu diesem Produkt schauen Sie in unseren Katalog
oder besuchen Sie www.expertkits.de.
For more information about this product, please see our catalogue 
or visit www.expertkits.de/en.
Więcej informacji na temat tego produktu można znaleźć w naszym katalogu 
lub odwiedź stronę www.expertkits.de/en.

Audi A4, A6 

Info 2.0 TFSI

X-Ref  06D 103 469 N KIT 2* V10-4152

V10-9732  1x Ventil, Kurbelgehäuseentlüftung mit Membranventil, Euro 4 

1x valve, engine block breather with diaphragm valve, euro 4

 1x zawór, odpowietrznik bloku silnika z zaworem 

 membranowym, euro 4

V10-2559  1x Dichtung, Ladedruckregelventil |  

1x seal, turbo boost control valve | 

 1x uszczelka, zawór regulacji doładowania turbo

V10-3868 1x Zylinderkopfhaube | 1x cylinder head cover |  

 1x pokrywa głowicy cylindra

V10-2779  1x Schlauch, Zylinderkopfhaubenentlüftung | 

1x hose, cylinder head cover breather | 

1x wąż, odpowietrznik pokrywy głowicy cylindrów

V10-0775  1x Schlauch, Zylinderkopfhaubenentlüftung | 

1x hose, cylinder head cover breather | 

1x wąż, odpowietrznik pokrywy głowicy cylindrów

4x Schrauben | 4x screws | 4x śruby

1

2

4

5

6

3

1

2

3

4

5

6
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3-GANG 
3-GEAR 
3-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08886-81111 5x V60-0078

Hydraulikfiltersatz 
hydraulic filter set 
zestaw filtra hydraulicznego

35330-06010 
V70-0235

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

LEXUS RX 10.00 – 12.08

TOYOTA CAMRY 08.96 – 11.01

 CELICA 08.99 – 07.05

5x
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3-GANG 
3-GEAR 

3-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08886-81111 5x V60-0078

Hydraulikfiltersatz 
hydraulic filter set 

zestaw filtra hydraulicznego

35330-08010 
V70-0237

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

LEXUS RX 04.03 – 12.08

 CAMRY 11.01 – 11.06

5x
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
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3-GANG 
3-GEAR 
3-BIEGOWA

Wechselintervall 60.000 km/5 Jahre 
change interval 60,000 km/5 years 
zmiana interwału 60.000 km/5 lat

Hydraulikfiltersatz 
hydraulic filter set 
zestaw filtra hydraulicznego

35330-60050 
V70-0236

1x

Hersteller Anwendung Baujahr 
manufacturer applications year 
producent aplikacje rok

LEXUS LX 05.98 – 03.08

passend dazu: ATF III (1 L) 
matching: ATF III (1 L) 
dopasowanie: ATF III (1 L)

X-Ref  08886-81111 5x V60-0078

5x
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Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

X-Ref VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

VW 6-Gang 
6-gear 
6-Biegowa

7BO 325 433 V10-4365

FORD 6-Gang 6F35 
6-gear 6F35 
6-Biegowa 6F35

9L8P-7G186-B V25-0777

5-Gang 5R55W 
5-gear 5R55W 
5-Biegowa 5R55W

1L2Z-7A098-AC V25-0778

5-Gang 5R110W 
5-gear 5R110W 
5-Biegowa 5R110W

3C3P-7G186-AF V25-0779

5-Gang 5R55S 
5-gear 5R55S 
5-Biegowa 5R55S

3W4Z-7A098-AA V25-0780

5-Gang 5R110W 
5-gear 5R110W 
5-Biegowa 5R110W

3C3Z-7B155BA V25-0781

5-Gang 5R110W 
5-gear 5R110W 
5-Biegowa 5R110W

8C3Z-7A098-D V25-0782

6-Gang CFT30 
6-gear CFT30 
6-Biegowa CFT30

5F9Z-7A098-B V25-0783

6-Gang 6R75,6R80 
6-gear 6R75,6R80 
6-Biegowa 6R75, 6R80

BL3P-7G186-AC V25-0784

CHRYSLER 6-Gang AS68RC, A465 
6-gear AS68RC, A465 
6-Biegowa AS68RC, A465

68019688AA V33-0022

Stufenlos CVT JATCO JF011E 
Continuously variable JATCO JF011E 
Bezstopniowa JATCO JF011E

5191890AA V33-0046

8­Gang (8HP45) 
8­gear (8HP45) 
8­Biegowa (8HP45)

68233701AA V33-0087

4­Gang (45RFE, 55RFE) 
4­gear (45RFE, 55RFE) 
4­Biegowa (45RFE, 55RFE)

00K05179267AD V33-0219

4­Gang (45RFE, 55RFE) 
4­gear (45RFE, 55RFE) 
4­Biegowa (45RFE, 55RFE)

K05015267AD V33-0220
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Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

X-Ref VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

CHEVROLET 6-Gang - 6L50,6L80,6L90 
6-gear - 6L50,6L80,6L90 
6-Biegowa - 6L50, 6L80, 6L90

24236933 V40-0964

4-Gang GM 4L60E,4L65E 
4-gear GM 4L60E,4L65E 
4-Biegowa GM 4L60E, 4L65E

24225323 V40-0986

6-Gang GM 6T40E/6T45E 
6-gear GM 6T40E/6T45E 
6-Biegowa GM 6T40E/6T45E

24230708 V40-1089

6-Gang GM 6T70E,6T75E 
6-gear GM 6T70E,6T75E 
6-Biegowa GM 6T70E, 6T75E

24223670 V40-1090

6-Gang GM 6T30E/MH9 
6-gear GM 6T30E/MH9 
6-Biegowa GM 6T30E/MH9

24237508 V40-1091

4-Gang GM 4T45E 
4-gear GM 4T45E 
4-Biegowa GM 4T45E

24221762 V40-1092

6-Gang GM 6L80E 
6-gear GM 6L80E 
6-Biegowa GM 6L80E

24236932 V40-1093

6-Gang GM 6L50,6L80E,6L90 
6-gear GM 6L50,6L80E,6L90 
6-Biegowa GM 6L50, 6L80E, 6L90

24251707 V40-1094

6-Gang GM 6L80 
6-gear GM 6L80 
6-Biegowa GM 6L80

24236931 V40-1095

5-Gang GM AF33 
5-gear GM AF33 
5-Biegowa GM AF33

24240239 V40-1096

4-Gang GM 4L60E 
4-gear GM 4L60E 
4-Biegowa GM 4L60E

24208576 V40-1097
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GETRIEBEKOMPONENTEN
TRANSMISSION COMPONENTS

22101 | 29001

FILTER
FILTERS
11401 | 11201 | 13001 | 25001 | 25002

MOTORLUFT­REGELSYSTEME
AIR CONTROL SYSTEMS
11207 | 11203 | 13205 | 11103

KÜHLUNG
COOLING
15001 | 15203 | 15701 | 15301 | 29004

MOTORSTEUERUNG
ENGINE CONTROL
11305 | 11314 | 11316

WISCHARME
WIPER ARM
27005 | 27007 | 27101

EXPERT KITS +
EXPERT KITS + 

BETRIEBSSTOFFE
OILS & CHEMICALS

29001 | 29002 | 29003 | 29004 | 29006 | 29008 |29099

BREMSE
BRAKE

21001 | 21102 | 21999

QUERLENKER
TRACK CONTROL ARMS

18001

TOP WARENGRUPPEN
TOP PRODUCT GROUPS
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GETRIEBEKOMPONENTEN
TRANSMISSION COMPONENTS

22101 | 29001

FILTER
FILTERS
11401 | 11201 | 13001 | 25001 | 25002

MOTORLUFT­REGELSYSTEME
AIR CONTROL SYSTEMS
11207 | 11203 | 13205 | 11103

KÜHLUNG
COOLING
15001 | 15203 | 15701 | 15301 | 29004

MOTORSTEUERUNG
ENGINE CONTROL
11305 | 11314 | 11316

WISCHARME
WIPER ARM
27005 | 27007 | 27101

EXPERT KITS +
EXPERT KITS + 

BETRIEBSSTOFFE
OILS & CHEMICALS

29001 | 29002 | 29003 | 29004 | 29006 | 29008 |29099

BREMSE
BRAKE

21001 | 21102 | 21999

QUERLENKER
TRACK CONTROL ARMS

18001

TOP WARENGRUPPEN
TOP PRODUCT GROUPS
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Referenznummern und ­namen, VIEROL AG ausgenommen, sind nur zu Vergleichszwecken und dürfen nicht in Rechnungen weitergegeben werden.
Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
Numery referencyjne i nazwy, z wyjątkiem VIEROL AG, są tylko dla celów porównawczych i nie mogą być widoczne na fakturze właścicieli pojazdów.

Unter härtesten Bedingungen und extremen Temperaturschwankungen bieten 
 Getriebeöle der Qualitätsmarke VAICO eine einwandfreie Funktion des Automatik-
getriebes. 

Under the most severe conditions and extreme fluctuations in temperature, 
transmission oils of the quality brand VAICO provide a proper functioning of the 
automatic transmission.

W najtrudniejszych warunkach oraz ekstremalne wahania temperatury, jakość 
oleju przekładniowego marki VAICO zapewniają nienaganne funkcjonowanie 
automatycznej skrzyni biegów.

SPEZIAL VERSCHLUSS | SPECIAL CLOSURE LID | SPECJALNE ZAMKNIĘCIE
Für alle VAICO 1 + 5 l Kanister (inkl. Bremsflüssigkeit, Kühlmittelzusätzen, Motor­ und Getriebeöle): Auslaufsicherer Induktionsverschluss 

For all VAICO 1 + 5 l containers (including brake fluids, coolant additives, engine oils and transmission oils): Leakproof closure induction 

Dla wszystkich 1 + 5 L opakowań VAICO (w tym płynów hamulcowych, dodatków chłodzące oleje silnikowe i oleje przekładniowe): Szczelne zamknięcie indukcyjne

Sicher vor Leckagen während des Transportes 

Prevent leakage during transport 

Zapobiec wyciekowi podczas transportu 

1. 2.

ATF-ÖLE | ATF-OILS | OLEJ-ATF
SEITE | PAGE | STRONA 162 – 177
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Reference numbers and names, with the exception of VIEROL AG, are only for comparison purpose and may not be shown in invoice to vehicle owners. 
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ATF II

ATF III

ATF VI

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0016
5 l 4 112 V60-0058
60 l 1 6 V60-0033
208 l 1 2 V60-0032

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0078
5 l 4 112 V60-0079
60 l 1 6 V60-0080 
208 l 1 2 V60-0081
1000 l 1 1 V60-0090

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0131
5 l 4 112 V60-0132
60 l 1 6 V60-0134
208 l 1 2 V60-0135

INFO
vergleichbar 
comparable 
porównywalny 
DEXRON® II

INFO
vergleichbar   
comparable   
porównywalny 
DEXRON®  III

INFO
vergleichbar  
comparable   
porównywalny  
DEXRON®  II & III

FARBE | COLOUR | KOLOR
rot | red | czerwony

FARBE | COLOUR | KOLOR
rot | red | czerwony

FARBE | COLOUR | KOLOR
rot | red | czerwony

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA

ALLISON C­4 
CATERPILLAR TO­2
GENERAL MOTORS DEXRON® II D 
MAN 339 TYP Z-1/V-1
MERCEDES-BENZ 236.1  
RENK DOROMAT 
VOITH 55.6335.32 
ZF TE-ML 03D, 04D, 11A, 14A, 17C

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA

ALLISON C­4
CATERPILLAR  TO­2
FORD MERCON
GENERAL MOTORS DEXRON® III H
MAN 339 TYP Z-1/V-1
MERCEDES-BENZ 236.1, 236.5, 236.6, 236.7
VOITH 55.6335.3X (G607)
VOLVO 97341
ZF TE-ML 03D, 04D, 09, 11, 14A, 17C

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA

AISIN WARNER AW­1, F8FXX, JWS 3324
AUDI­VW G 052 533, G 055 540 A2
BENTLEY PY112995PA
BMW  83 22 0 397 114, 83 22 2 163 514 

(8072 B), 83 22 2 167 718
CHRYSLER/ 
DODGE/JEEP 05127382AA, 68043742AA
DEXRON VI, III G/H, II D/E
FORD XT­10­QLV
GM AW-1, 88863400, 88863401
HONDA ATF TYP 3.1, DW­1
HYUNDAI/KIA NWS­9638, 040000C90SG
MERCEDES-BENZ 236.41
MERCON LV
MITSUBISHI ATF­J3, SP­IV
OPEL/SAAB 19 40 773, 93 165 147
PORSCHE 000 043 304 00
PSA 9734.R7
TOYOTA ATF WS
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ATF Spezial

ATF CVT

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0101
5 l 4 112 V60-0208
60 l 1 6 V60-0209
208 l 1 2 V60-0210
1000 l 1 1 V60-0325

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0117
5 l 4 112 V60-0211
60 l 1 6 V60-0212
208 l 1 2 V60-0213
1000 l 1 1 V60-0326

INFO
vergleichbar 
comparable 
porównywalny 
DEXRON®  II & III

INFO
CVT Übertragung 
CVT transmission 
Przekładni CVT

FARBE | COLOUR | KOLOR
rot | red | czerwony

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb-braun | yellow­brown | ółto-brązowe

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA

AISIN WARNER JWS 3309, 3314
ALLISON C4
AUDI­VW   G 055 025 A2, G 052 055 A2, G 052 

162 A2, G 052 990 A2, TL 52 162
BMW LT 71141, 7045E, ETL-8072B, LA2634
CHRYSLER  ATF +3/+4
FORD  M2C195­A/­202­B/­922­A1/­924­A/ 

­938­A, MERCON V
GENERAL MOTORS DEXRON ® III G/H, DEXRON ® II D/E
HONDA ATF­Z1
HYUNDAI/KIA SP­II/­III
JASO 1­A
JATCO 3100 PL085
MAN 339 V1, V2, Z2, Z3
MERCEDES-BENZ  235.71, 236.6, 236.9, 236.10, 236.11, 

001 989 21 03
MITSUBISHI DIAMOND SP­II/­III
NISSAN MATIC D, J, K, S
PSA 9736.22
TOYOTA T­III/­IV
SUBARU ATF/-HP
VOITH  H 55.6335.XX (G607), 55.6336.XX 

(G1363)
VOLVO 97340, 97341
ZF 02F, 04D, 11B, 14B, 14C, 16L, 17C

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA

AUDI­VW  TL 521 80, G 052 180 A2, TL 52 516, 
G 052 516 A2

BMW  EZL799/-A, 83 22 0 136 376, 
83 22 0 429 154

CHRYSLER/DODGE/
JEEP NS­II, CVTF+4
FORD  WSS­M2C928­A, CVT23, CVT30, 

GM DEX-CVT
HONDA HMMF, HCF2, ATF­Z1
HYUNDAI/KIA SP­III
MAZDA JWS 3320
MERCEDES-BENZ 236.20, 001 989 46 03
MITSUBISHI CVTF­J1/­J4/­J4+, NS­II, SP­III
NISSAN NS­I/­II/­III
SUZUKI TC, NS­II, CVT GRÜN 1/­1V/­2
SUBARU NS­II, CVTF/­II
TOYOTA CVTF TC/­FE
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INFO
Mercedes-Benz 7-Gang 
NAG2FE + ab Juni 2010 
Mercedes-Benz 7 gear 
NAG2FE + from June 2010 
Mercedes­Benz 7 biegów 
NAG2FE + od czerwca 
2010 roku

INFO
Mercedes-Benz 7-Gang 
NAG2 bis Juni 2010  
Mercedes-Benz 7 gear 
NAG2 till June 2010  
Mercedes­Benz 7 biegów 
NAG2 do Czerwiec 2010

FARBE | COLOUR | KOLOR
blau | blue | niebieski ATF MB15

ATF MB14

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0220
5 l 4 112 V60-0221
60 l 1 6 V60-0222
208 l 1 2 V60-0223
1000 l 1 1 V60-0329

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0216
5 l 4 112 V60-0217
20 l 1 36 V60-0261
60 l 1 6 V60-0218
208 l 1 2 V60-0219
1000 l 1 1 V60-0328

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

MERCEDES-BENZ  236.15, 001 989 77 03, 
001 989 78 03, 001 989 78 03 10

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

MERCEDES-BENZ  236.14, 001 989 68 03, 
001 989 68 03 10, 001 989 68 03 13

 ABWÄRTSKOMPATIBEL BIS 236.12  
 BACKWARD COMPATIBLE TO 236.12 
 RÉTROCOMPATIBLE AVEC 236.12

FARBE | COLOUR | KOLOR
rot | red | czerwony

TF DSG

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0118
5 l 4 112 V60-0224
60 l 1 6 V60-0225
208 l 1 2 V60-0226
1000 l 1 1 V60-0327

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

AUDI­VW  TL 521 82, G 052 182 A2, G 052 529 
A2, G 055 529 A2

BMW  83 22 2 148 578, 82 22 2 148 579, 
83 22 0 440 214, 83 22 2 147 477, 
DCTF-1, FFL-4, MTF-5

CHRYSLER 68044345EA
FIAT 9.55550­MZ6
FORD  WSS­M2C936­A, WSD­M2C00­D2, 

1490761, 1490763, XT-11-QDC
MERCEDES-BENZ 236.21, 236.25, 001 989 85 03
MITSUBISHI DIA QUEEN SSTF­I (MZ320065)
NISSAN R35 SPECIAL
PORSCHE  000.043.20, 000.043.207.29, 

000.043.207.30 
PSA 9734.S2
RENAULT BOT 450 EDC 6­SPEED
VOLVO 1161838, 1161839

INFO
Speziell für 
 Doppelkupplungen 
special for double 
couplings 
Specjalnie dla  
podwójnego sprzęgła

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb-braun | yellow­brown | ółto-brązowe
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ATF 6HP

ATF 8HP

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0172
5 l 4 112 V60-0173
20 l 1 36 V60-0262
60 l 1 6 V60-0174
208 l 1 2 V60-0175
1000 l 1 1 V60-0176

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0264
5 l 4 112 V60-0265
20 l 1 36 V60-0266
60 l 1 6 V60-0267
208 l 1 2 V60-0268
1000 l 1 1 V60-0330

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

AUDI­VW G 055 005 A1/­A2/­A6
BENTLEY PY112995PA
BMW  ATF 2, M 1375.4, 83 22 2 305 396, 

83 22 0 144 137, 83 22 0 142 516
FORD MERCON SP XT­6­QSP
HYUNDAI SP­IV, 040000C90SG
JAGUAR  FLUID 8432
LAND ROVER TYK500050
MASERATI 231603
NISSAN MATIC S
TOYOTA TYP WS
ZF LIFEGUARD FLUID 6 (S671090255)

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

AUDI­VW G 060 162 A1/­A2/­A6
BMW  ATF 3/­3+, 83 22 2 305 397, 

83 22 2 152 426 (L12108), 
83 22 2 289 720

CHRYSLER 68157995AA
FIAT 9.55550­AV5
JAGUAR 02JDE26444
LAND ROVER LR 023288
ZF LIFEGUARD FLUID 8 (S671090312)

INFO
ZF 6-Gang, abwärts-
kompatibel ZF 5­Gang 
ZF 6 gear, backward 
compatible ZF 5 gear 
ZF 6 biegu, wstecznie kom-
patybilny ZF 5 biegów

INFO
ZF 8 Gang (8HP45, 8HP55, 
8HP70, 8HP90) und 
einige ZF 6­Gang (6HP19X, 
6HP19A, 6HP28AF) 
ZF 8 gear (8HP45, 8HP55, 
8HP70, 8HP90) and 
some ZF 6 gear (6HP19X, 
6HP19A, 6HP28AF) 
ZF 8 biegu (8HP45, 8HP55, 
8HP70, 8HP90)oraz niektó-
re ZF 6 biegów (6HP19X, 
6HP19A, 6HP28AF)

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb-braun | yellow­brown | ółto-brązowe

FARBE | COLOUR | KOLOR
grün | green | zielony

INFO
Mercedes-Benz 9-Gang 
NAG3, ab September 2013 
Mercedes-Benz 9 gear 
NAG3, from September 2013 
Mercedes­Benz 9 biegów 
NAG3, od września 2013 r

ATF MB 17

Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0345
5 l 4 112 V60-0346
60 l 1 6 V60-0347
208 l 1 2 V60-0348
1000 l 1 1 V60-0349

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR
MERCEDES-BENZ  236.16 / 236.17 

002 989 06 03 / A 001 989 92 03

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb-braun | yellow­brown | ółto-brązowe
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ATF 9HP
Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 600 V60-0442
5 l 4 112 V60-0443
20 l 1 36 V60-0444
60 l 1 6 V60-0447
208 l 1 2 V60-0448
1000 l 1 1 V60-0449

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | CONVIENT POUR

AISIN WARNER AW­1 (JWS 3324)
AUDI­VW  G055 005, G 055 540, G 060 162
BMW 83 22 2 289 720 (M­1375.4)
CHRYSLER 68218925 AA, 68218925 AB
FIAT 9.55550­AV5
HONDA 08200­9017 (ATF 3.1)
HYUNDAI SP­IV MAZDA ATF FZ
MB 236.12, 236.14
NISSAN AT­MATIC S FLUID
TOYOTA WS
LAND ROVER LR 023288
ZF LIFEGUARDFLUID 9 
 (ZF NO. S671 090 312)

INFO
Speziell entwickelt für 
den Einsatz in den neuen 
ZF 9­Gang­Automatikge-
trieben. 
Specially developed for 
use in the new ZF 9-speed 
automatic transmissions. 
Opracowany specjalnie 
dla nowych 9­biegowych 
skrzyni automatycznych 
ZF.

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb | yellow | ółto

ATF G052
Inhalt Box Palette VAICO-Nr. 
Content Box Pallet VAICO No. 
Zawartości Pudełko Paleta Nr.-VAICO
1 l 12 576 V60-0050
5 l 4 112 V60-0065
60 l 1 6 V60-0066
208 l 1 2 V60-0207

INFO
vergleichbar   
comparable   
porównywalny 
DEXRON®  III 

FARBE | COLOUR | KOLOR
gelb | yellow | ółty

PASSEND FÜR | SUITABLE FOR | ODPOWIEDNI DLA
AUDI­VW TL 521 62, W 501 60, G 052 162 A2
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NEU!
NEW!
NOWY!

Unser neuer Betriebsstoffe-Katalog ist da!
Our new oil & chemicals catalogue is here! 
Nasz nowy katalog olejówi i płynów eksploatacyjnych jest tutaj!
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GETRIEBESERVICE

Professionellen Wartung & Spülung von Automatikgetrieben

Professional maintenance & care of automatic transmissions

Profesjonalny serwis i płukanie automatycznych skrzyń biegów

Service Station VAICO ExpertGear+
V99-1039
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GETRIEBESERVICE

SPÜLGERÄT ATF EXPERTGEAR + V99-1039 
FLUSHING DEVICE ATF EXPERTGEAR + V99-1039 
URZĄDZENIE PŁUCZĄCE ATF EXPERT GEAR + V99-1039
 

* Teilweise werden Spezialadapter benötigt. Diese sind optional erhältlich, die Liste finden Sie unter www.vaico­getriebeservice.de oder ab Seite 173.

* Special adapters are required in some cases. These are optionally available. You can find the list at www.vaico­transmissionservice.com or from page 173.

* Czasem potrzebne są adaptery specjalne. Są one dostępne opcjonalnie, lista znajduje się pod adresem www.vaico­getriebeservice.de lub na stronie 173.

INKLUSIVE! INCLUDED! W CENIE! 
40-teiliger Adaptersatz | 40-piece adapter set | 40­częściowy zestaw adapterów*

 Füllmenge interne Öltanks je 25 Liter

  einfach austauschbarer  
handelsüblicher Wartungsfilter

  Automatische Ölflußrichtungs­
erkennung (Elektronisch kontrolliert)

  Einfaches Anschließen durch 
Universal­ und fahrzeugspezifische 
Adapter

 beleuchtete Öl-Schaugläser

  Exakte Messung der Ölmenge über 
integrierte Tankwaage

 integrierter Thermodrucker

  7 Zoll LCD Touch Display mit 
benutzerfreundlicher Bedienung

  Capacity of internal oil tanks  
25 litres each

  Easy­to­replace standard maintenance filter

  Automatic oil flow direction  detection 
(electronically controlled)

  Easy connection due to universal and 
vehicle­specific adapters

 Illuminated oil sight glasses

  Exact measurement of oil quantity via 
integrated tank scale

 Integrated thermal printer

  User­friendly 7­inch LCD touch display

  Ilość płukania wewnętrznych zbiorników oleju 25 
litrów każdy

  łatwo wymienialny, dostępny w handlu filtr 
konserwacyjny

  Automatyczna identyfikacja  kierunku przepływu 
oleju (kontrolowana  elektronicznie)

   Proste podłączanie przez adaptery uniwersalne i 
pojazdowe

 Oświetlone wzierniki olejowe

  Dokładny pomiar ilości oleju przez zintegrowaną 
wagę zbiornikową

 Zintegrowana drukarka termiczna

  Wyświetlacz dotykowy LCD 7 cali z przyjazną dla 
użytkownika obsługą
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Letzter Getriebeölwechsel | Last gear oil change 

changedchanged  flushedflushed

at kmat km

onon

typetype

Nächster Getriebeölwechsel | Next gear oil change

at kmat km

at the latestat the latest

gewechseltgewechselt

bei kmbei km

TypTyp

amam

bei kmbei km

spätestens amspätestens am

gespültgespült
Ostatnia wymiana oleju przekładniowego

wymieniono przepłukano

przy km

dnia

typ

Kolejna wymiana oleju przekładniowego

przy km

najpóźniej dnia

Letzter Getriebeölwechsel | Last gear oil change 

changedchanged  flushedflushed

at kmat km

onon

typetype

Nächster Getriebeölwechsel | Next gear oil change

at kmat km

at the latestat the latest

gewechseltgewechselt

bei kmbei km

TypTyp

amam

bei kmbei km

spätestens amspätestens am

gespültgespült
Ostatnia wymiana oleju przekładniowego

wymieniono przepłukano

przy km

dnia

typ

Kolejna wymiana oleju przekładniowego

przy km

najpóźniej dnia

GETRIEBESERVICE

HAT IHR FAHRZEUG EINES 
DIESER SYMPTOME? 

 f Erhöhter Kraftstoffverbrauch
 f  Gänge lassen sich schwer schalten
 f Drehzahlschwankungen
 f  Fehlende Kraftentfaltung  
beim  Kickdown

DANN AB ZUR 
GETRIEBESPÜLUNG!

Der Service, der sich lohnt.

www.vaico-getriebeservice.de

GETRIEBESERVICE

GETRIEBESERVICE WEBSEITE
TRANSMISSION SERVICE WEBSITE

STRONA SERWISU PRZEKŁADNI

WERKSTATTFINDER
WORKSHOP FINDER

WYSZUKIWARKA WARSZTATÓW

 Für Werkstätten 

 For workshops

 Dla warsztatów

 Partnerportal mit Ölfinder 

 Partner portal with oil finder 

 Portal partnerski z wyszukiwarką oleju

ALLES AUS EINER HAND

EVERYTHING FROM ONE SOURCE

WSZYSTKO Z JEDNEGO ŹRÓDŁA

 Für Autofahrer 

 For drivers 

 Dla kierowców

 Werksatt suchen, Termin vereinbaren 

 Find a workshop, make an appointment 

  Wyszukiwanie warsztatu, uzgadnianie terminu

 z.B. Flyer, Banner und Werbetafel 

 Flyers, banners, billboards and more 

 Np. ulotki, banery i tablice reklamowe

 Digitales Marketing 

 Digital marketing 

 Marketing cyfrowy

 Getriebefilterkits 

 Transmission filter kits 

 Zestawy filtrów przekładniowych

 umfassendes Adaptersortiment 

 Comprehensive range of adapters 

 Kompleksowy asortyment adapterów

 Schulung & Einweisung 

 Training & instruction 

 Szkolenie i instruktaż

 Einbauvideos 

 Installation videos 

 Filmy montażowe 

 

MARKETINGUNTERSTÜTZUNG
MARKETING SUPPORT

WSPARCIE MARKETINGOWE

TECHNIK-SUPPORT
TECHNICAL SUPPORT

WSPARCIE TECHNICZNE

PASSENDE PRODUKTE
MATCHING PRODUCTS

ODPOWIEDNIE PRODUKTY

FÜR VAICO-SYSTEMPARTNER 
FOR VAICO SYSTEM PARTNERS  

DLA PARTNERÓW SYSTEMOWYCH VAICO 
 

GETRIEBESERVICE

JETZT ZUM
BOXENSTOP
BEIM GETRIEBESPEZIALISTEN

GETRIEBESERVICE

Einfach. Schnell.
Der Service, der sich lohnt!

www.vaico-getriebeservice.de



SPEZIAL
ADAPTER
SPECIAL 
ADAPTERS
ADAPTADOR 
ESPECIAL
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GETRIEBESERVICE

Optionale Spezialadapter (nicht im Lieferumfang enthalten)

Optional special adapters (not included in the delivery)

Opcjonalne adaptery specjalne (nie zawarte w dostawie)

Service Station VAICO ExpertGear+
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GETRIEBESPÜLGERÄT | TRANSMISSION FLUSHING UNIT | PŁUCZKA PRZEKŁADNIOWA

Abbildung 
Figure 
Figura

Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

BMW
E- und F- Baureihe,
E and F series,
Seria E i F,
Jaguar, Land Rover

ZF6HP u. ZF8HP V99-1134

Mercedes-Benz 
C-Klasse, E-Klasse,
C-Class, E-Class,
Klasa C, Klasa E, 
GLK, CLK

MB 722.9   
7G-Tronic

V99-1132

Mercedes-Benz
A-Klasse, B-Klasse,
A-Class, B-Class,
Klasa A, Klasa B, 
CLA, GLA

DCT 724
Direktschaltgetriebe
Direct shift gearbox
Skrzynia biegów z 
bezpośrednią zmianą biegów

V99-1133

VAG
Audi, Seat, Skoda, 
Volkswagen 
diverse Modelle
different models 
różne modele

DSG DQ 250, DQ 500
Direktschaltgetriebe
Direct shift gearbox
Skrzynia biegów z 
bezpośrednią zmianą biegów

V99-1071

Audi, Porsche 
mit Nebenstromfilter
with bypass filter 
z filtrem bypass

S-Tronic, PDK
(DL501)

V99-1073

Ford, Mazda, Mitsubishi, 
Renault, Volvo
diverse Modelle
different models 
różne modele

Power Shift Getriebe
Power Shift Transmission 
Skrzynia biegów Power Shift

V99-1074
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Abbildung 
Figure 
Figura

Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

Mercedes-Benz
diverse Baureihen
diverse series 
różne serie

MB 9 G-Tronic
Schraubanschluss am Getriebe 
Screw connection on gearbox 
Przyłącze śrubowe na przekładni

V99-1075

Audi, Porsche, VW VW Spezial 
Steckanschluss am Ölkühler 
Plug connection on the oil cooler 
Przyłącze wtykowe na chłodnicy 
oleju

V99-1148

Audi, BMW, GM, Renault, 
Seat, Skoda, Volvo, VW

AISIN TF60 6­Gang Wandler Auto­ 
matik mit rundem Wärmetauscher
AISIN TF60 6­speed torque converter 
automatic with round heat exchanger
6­biegowa automatyczna przetworni-
ca momentu obrotowego AISIN TF60 
z okrągłym wymiennikiem ciepła

V99-1147

Audi
A4, A5, A6, A7

mit Clip Anschlüssen am Ölkühler 
with clip connections on the oil cooler 
z połączeniami zaciskowymi na 
chłodnicy oleju

V99-1138

BMW, Dodge, Jaguar, 
Jeep, VW

ZF HP 8 Getriebe zweite Generation
Anschluss am Wärmetauscher
ZF HP 8 transmission second 
generation connection to
heat exchanger 
Przekładnia ZF HP 8 druga
druga generacja podłączenie do 
wymiennika ciepła

V99-1139

BMW, Dodge, Jaguar, 
Jeep, VW

ZF HP 8 Getriebe dritte Generation
mit Kunststoffleitungen
ZF HP 8 transmission
third generation with plastic lines 
Przekładnia ZF HP 8 trzeciej 
generacji z przewodami z tworzywa 
sztucznego

V99-1140
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Abbildung 
Figure 
Figura

Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

Alfa, Fiat, Ford, Lancia, 
Mazda, Rover, Saab, 
Volvo

Aisin TF 80 alt mit trennbaren 
Leitungen 
Aisin TF 80 old with separable lines 
Aisin TF 80 old z liniami rozłącznymi

V99-1144

BMW/MINI, Fiat, Ford, 
Lancia, Mazda, Rover, 
Saab, Volvo

Aisin TF 80 neu mit Steckanschluss 
am Kühler 
Aisin TF 80 new with plug-in 
connection on cooler 
Aisin TF 80 nowy z przyłączem 
wtykowym na chłodnicy

V99-1146

Renault, Subaru, Volvo ASIN AW55­50 mit Steckanschluss 
am Kühler 
ASIN AW55­50 with plug­in 
connection on cooler 
ASIN AW55­50 z przyłączem 
wtykowym przyłącze na chłodnicy

V99-1151

Kia/Hyundai, Mitsubishi, 
Nissan, Renault
mit diversen JATCO und 
AISIN Getrieben 
with various JATCO and 
AISIN gearboxes 
z różnymi przekładniami 
JATCO i AISIN

RMN JATKO/AISIN am Getriebe­ 
gehäuse anstatt Ölkühler 
RMN JATKO/AISIN on gearbox 
housing instead of oil cooler 
RMN JATKO/AISIN na obudowie 
skrzyni biegów zamiast chłodnicy 
oleju 

V99-1150

Honda, Mazda, Toyota CVT 
diverse Modelle inkl. 
Hybrid ab 2011 
various models incl. 
hybrid from 2011 
różne modele, w tym 
hybrydowy od 2011 r.

CVT, Stufenloses Getriebe
anstatt Ölkühler 
CVT, continuously variable
gearbox instead of oil cooler 
CVT, przekładnia bezstopniowa 
zamiast chłodnicy oleju

V99-1149

Peugeot/Citroen
Renault

DPO AL4 
Anstelle des runden Wärmetauschers 
Instead of the round heat exchanger
Zamiast okrągłego wymiennika 
ciepła

V99-1141
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Abbildung 
Figure 
Figura

Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

Audi A6-A8 
mit V8 Motoren  
with V8 engines 
z silnikami V8

Anschluss anstelle Wärmetauscher 
auf Ölwanne 
Connection instead of heat 
exchanger on oil sump 
Przyłącze zamiast wymiennika 
ciepła na misce olejowej

V99-1137

Audi, BMW, Jaguar, 
Mercedes-Benz

Steck­Anschluss 12 mm 
Plug-in connection 12 mm 
Złącze wtykowe 12 mm

V99-1135

Audi, BMW, Jaguar, 
Mercedes-Benz

Steck­Anschluss 10 mm 
Plug-in connection 10 mm 
Złącze wtykowe 10 mm

V99-1136

Chevrolet, GM, Opel Aisin TF80 6-Gang
Spezial GM 
Aisin TF80 6-speed
Special GM 
Aisin TF80 6-biegowa
Specjalne GM

V99-1145

Mercedes-Benz, Fiat, 
Jeep

725.0 9 Gang (MB 9­G­Tronic), für 
neuere Getriebetypen und für AMG 
Motoren mit größeren Ölkühler 
725.0 9 gear (MB 9­G­Tronic), for 
newer transmission types and for 
AMG engines with larger oil cooler 
725,0 9 bieg (MB 9­G­Tronic), dla now-
szych typów przekładni i dla silników 
AMG z większą chłodnicą oleju

 V99-1158

Audi OBK, OBW, OBL Audi A6, RS6, A7, 
RS7, A8, Q3, SQ5, Q7 ab 2015

V99-1159
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Hier geht es direkt zu unseren Adaptern auf vierol-shop.de.
Click here to check out directly our different adapters at vierol-shop.de.
Kliknij tutaj, aby bezpośrednio sprawdzić nasze różne adaptery na vierol-shop.de.

Abbildung 
Figure 
Figura

Hersteller 
manufacturer 
Producent

Getriebe­Typ 
Transmission type 
Rodzaj skrzyni biegów

VAICO­Nr. 
VAICO No. 
Nr.­VAICO

BMW, Mini Aisin 6-Gang
Aisin 6-speed
Aisin 6-biegowa

V99-1160

Volvo TG81  V99-1161

ZUBEHÖR | ACCESSORIES | AKCESORIA

FLASCHEN FÜR ÖLPROBEN | OIL SAMPLE BOTTLES | BUTELKI NA PRÓBKI OLEJU
Artikelnummer | Item number | Numer artykułu: V99-1154

Produktdetails | Product details | Szczegóły produktu
transparent, mit Schraubverschluss inkl. Originalitätsring. 
transparent, with screw cap incl. tamper-evident ring
transparentne, z zamknięciem śrubowym, z pierścieniem oryginalności

Inhalt | Volume | Zawartość
100 ml Füllvolumen je Flasche
100 ml filling volume per bottle
Objętość jednej butelki 100 ml

Flaschen paarweise verwenden: 1. Flasche für das Neu-Öl | 2. Flasche für das Alt-Öl
Use bottles in pairs: 1. bottle for new oill | 2. bottle for the waste oil
Stosować butelki parami: 1. Butelka na nowy olej | 2. Butelka na stary olej

Bewahren Sie Ölproben einfach und sicher zur Beweissicherung auf und schaffen so im Falle einer Beanstandung Klarheit für sich und ihre Kunden.
Store oil samples simply and securely for  preservation of evidence and thus create  clarity for yourself and your customers in the event of a complaint.
Przechowuj próbki oleju w prosty i bezpieczny sposób dla zabezpieczenia dowodów, aby w razie reklamacji mieć spokojną głowę.
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LOGISTICS CENTRE
WERK I

HEADQUARTERS



www.vaico.de 179Quality brand of VIEROL AG · Germany

VIEROL AG
UNTERNEHMENSZENTRALE & LOGISTIK ZENTRUM | CORPORATE HEADQUARTERS & LOGISTICS CENTRE | SIEDZIBA FIRMY & CENTRUM LOGISTYCZNE

LOGISTICS CENTRE
WERK II
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Köln | Cologne | Kolonia
 300 km | 3,5 h + Oldenburg

Frankfurt a. M. 
 430 km | 4,5 h + Oldenburg
 1 h +  Bremen (BRE)

Berlin 
 450 km | 4 h + Oldenburg

München | Munich |  Monachium
 800 km | 7 h + Oldenburg
 1,25 h + Bremen (BRE) 

Hamburg 
 170 km | 1,5 h + Oldenburg 

UNTERNEHMENSZENTRALE IN OLDENBURG
CORPORATE HEADQUARTERS IN OLDENBURG 
SIEDZIBA FIRMY W OLDENBURG

OLDENBURG

Bremen
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LOGISTIK ZENTRUM IN RASTEDE
LOGISTICS CENTRE IN RASTEDE 
CENTRUM LOGISTYCZNE W RASTEDE

RASTEDE

Bremerhaven Hamburg

Lübeck

50 km 100 km 150 km 200 km

Wilhelmshaven

DISTANZ ZU DEN WICHTIGSTEN DEUTSCHEN SEEHÄFEN
DISTANCE TO MAJOR GERMAN SEAPORTS 
ODLEGŁOŚĆ DO NAJWAŻNIEJSZYCH NIEMIECKICH PORTÓW MORSKICH

Gewerbegrundstück 
Commercial property 
nieruchomości komercyjne

25.000 m²

Nutzfläche Lagerhalle 
Floorspace Warehouse 
powierzchnię użytkową 
Magazyn

12.500 m²

umbauter Raum 
enclosed space 
pomieszczenie

115.000 m³

Palettenstellplätze 
pallet storage bays 
miejsc paletowych

14.250

Fachbodenanlage 
small parts pockets 
System regałów

15.500
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SCHULUNGS- UND PRÄSENTA TIONSZENTRUM
TRAINING AND PRESENTATION CENTRE 
CENTRUM SZKOLENIOWE I PREZENTACYJNE
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Die VIEROL Academy dient als Schulungs­ 

und Präsenta tionszentrum. Auf einer Fläche 

von 370 m² führen wir Produktpräsentationen 

und Schulungen sowohl für unsere Kunden  

als auch für unsere Mit arbeiter durch.

Moderne Medientechnik ermöglicht die 

Übertragung  unserer Schulungen und 

Präsentationen via Livestream direkt zu 

unseren Kunden. Mit der Produktion von 

Einbau­ und Erklärvideos zu unseren 

Produkten stehen wir Ihnen als kompetenter 

Partner zur Seite.

WERKSTATTNAHE REPARATURLÖSUNGEN

Wir entwickeln in der VIEROL Academy werk­ 

stattnahe und innovative Reparaturlösungen, 

welche wir unter dem Siegel EXPERT KITS+ 

anbieten. EXPERT KITS+ sind speziell von 

Praktikern zusammengestellte Reparatursätze 

für den Werkstattbedarf. Damit sparen Sie 

Zeit bei der Identi fikation und Beschaffung 

von Ersatz teilen. Außerdem erhalten Sie alle 

notwen digen Komponenten für eine 

 professionelle, zeitwertgerechte Reparatur.

Unser Produktangebot  erweitern wir 

ständig mit neuen Warengruppen und 

berücksichtigen neueste Technologien in 

digitalisierten Fahrzeugen.

The VIEROL Academy serves as the training 

and presentation centre of VIEROL AG. With 

a surface of 370 m², the center was opened 

in June 2018 and is located on the site of the 

logistics center at the Oldenburg­Nord 

motorway junction.

State­of­the­art media technology allows 

broadcasting our training courses and 

presentations via livestream directly to our 

customers. With the production of 

installation­ and explanatory­videos for our 

products, we are at your side as a competent 

partner.

REPAIR SOLUTIONS MADE FOR WORKSHOPS

In the VIEROL Academy we develop innovative 

workshop­focused repair solutions, which we 

offer in the EXPERT KITS+ section. They allow 

you to save time in the identification and 

procurement of spare parts. EXPERT KITS+ 

solutions include all the necessary 

components for a professional, timely repair.

We are constantly expanding our product 

range with new product groups and taking 

new technologies in digitized vehicles into 

account.

Akademia VIEROL służy jako centrum 

szkoleń i prezentacji firmy VIEROL AG.

Obiekt o powierzchni 370 m² został otwarty 

w czerwcu 2018 r. i znajduje się na terenie 

centrum logistycznego przy węźle 

autostrady Oldenburg­Nord.

Najnowocześniejsza technologia medialna 

umożliwia udostępnianie naszych szkoleń i 

prezentacji za pośrednictwem transmisji na 

żywo bezpośrednio do naszych klientów. 

Dzięki produkcji filmów instalacyjnych i 

 objaśniających do naszych produktów stajemy 

po Twojej stronie jako kompetentny partner.

ROZWIĄZANIA NAPRAWCZE DLA 

WARSZTATÓW

W Akademii VIEROL rozwijamy innowacyjne 

rozwiązania, które oferujemy w dziale 

EXPERT KITS+. Pozwalają one zaoszczędzić 

czas w identyfikacji i zakupie części 

zamiennych. Zestawy EXPERT KITS+ 

zawierają wszystkie niezbędne komponenty 

do profesjonalnej i terminowej naprawy.

Stale poszerzamy nasz asortyment o nowe 

grupy produktów i uwzględniamy nowe 

technologie w zdigitalizowanych pojazdach.
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Informieren Sie sich über das Sortiment & bestellen Sie online:
 
Get more information about the whole product range & order now: 
 
Wziąć pod uwagę zakres i zamówienia online:

www.vierol-shop.de
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VIEROL Shanghai Co., Ltd.

Headquarter Logistic centre Werk I

Logistic centre Werk II VIEROL Academy

VIEROL Asia Pte., Ltd.
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VIEROL GROUP 

  GERMANY  Corporate Headquarters 
Karlstraße 19 | 26123 Oldenburg | Germany 
Tel.: +49 441 21020­0 | Website: www.vierol.de

  GERMANY  Logistics Centre 
Handelshof 1 | 26180 Rastede | Germany

 GERMANY  VIEROL Academy 
Handelshof 1 | 26180 Rastede | Germany

  CHINA  VIEROL (Shanghai) Co., Ltd. 
Pingan fortune tower | Unit 507 Podium Building  
No.577 Pudian Road | Pudong District | Shanghai | People‘s Republic of China 
Website: www.vierol.net

  SINGAPORE  VIEROL Asia Pte., Ltd. 
20 Sin Ming Lane | #06­59 Midview City | Singapore 573968 | Republic of Singapore 
Website: www.vierol.sg


